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A Nem zeti E gység Pártja zászló t bontott 
Budapesten

November hó 12-én bontott zászlót B u­
dapesten a N em zeti E ftyw g Pártja. A 
nagyszabású megmozdulás színhelye az 
uj ügetőpálya volt. melyen közel negy­
venezer  főnyi tömeg helyezkedett el pél­
d ás rendben. A párt vezérének érkezést* 
alkalm ával a zenekarok a Nemzeti E gy­
ség uj indulójá t já tszo tták , m ajd am ikor 
a di szemel vén yen láthatóvá vált Hőm bős 
Gyula m iniszterelnök a lak ja , szűnni nem 
akaró , mámoros éljenzés köszöntötte.

A nagygyűlést SztrgngavHzky  Sándor, a 
p á r t elnöke ny ito tta  meg, m ajd Gömbös 
Gyula m iniszterelnök m ondott zászlóbontó 
beszédet.

Gömbös miniszterelnök 
beszéde

— Magyar Testvérek! — mondotta 
a miniszterelnök többek közt — ami­
kor a békereviziónak gondolatát hi­
vatalos magyar kormányprogrammá 
tettem, tudtam azt, hogy ez a kérdés 
a leglényegesebb pontja a magyar 
életnek. Amikor azt látjátok, hogy a 
veritékes munka gyümölcseinek ér­
tékesítése akadályokba ütközik, ami­
kor az élet gondjai vállaltokra súlyo­
sodnak, mindig jusson eszetekbe, hogy 
ez elsősorban azért van, mert csonka 
ez a magyar test.

— Nehéz időket élünk, nem könnyű 
megtalálnunk azt az utat, amely a 
magyar jövő felé vezet.

Itt a tömegből valaki közbekiáltott:
— Éljen a titkos választójog!
A miniszterelnök pillanatig megáll, 

majd a közbeszóló felé fordulva 
mondja:

— Ez az általános, titkos és egyenlő 
demokrácia, a „nyugati" demokrácia, 
ez az úgynevezett gerstlidemokrácia, 
már egyszer elvezetett oda, hogy a 
nemzet majdnem elveszített mindent. 
Ez a rendszer mindenütt a világon 
lealkonyodóban van. Ennek helyébe 
mi az öncélú magyar gondolatot tesz- 
sziik, az áldozatos magyar életet, az 
igazi testvéri szeretetet.

— Ez az első eset talán, — foly­
tatta a miniszterelnök — hogy a 
Nemzeti Egység Pártjának országos

szervezetei tisztelegnek a főváros pol­
gársága előtt. Ezek a vidéki szerve­
zetek velem együtt a magyar fővá­
rostól rengeteg sokat kívánnak. Elis­
merik a főváros vezetőszerepét, poli­
tikai, gazdasági, kulturális szempont­
ból, de azt kérik tőle, velem együtt, 
hogy legyen izig-vérig magyar. Ne­
künk olyan magyar fővárosra van 
szükségünk, amely teljesen beleillesz­
kedik a nemzet történelmi felada­
taiba. Én azért szerveztem meg a 
Nemzeti Egység Pártjának 3800 vi­
déki szervezetét, mert az ő élükön be 
akartam jelenteni a fővárosnak, hogy 
a vidéki szervezett tömegek mögöt­
tem azt kívánják, hogy a főváros is 
csatlakozzék a Nemzeti Egység moz­
galmához. A fővárosnak különféle 
pártállásu rétegei vannak és épp 
ezért megmondom: első lényeges 
programmom az, hogy ebben a fővá­

Gömbös Gyula miniszterelnök m egnyitja a Nemzeti Munkahetet, a TESZ 
Országház-téri székhazának erkélyéről elmondott beszédével

rosban mindenekelőtt egy nagy nem­
zeti pártot kívánok, amely a főváros 
pártokra szakadozottságát kiegyen­
súlyozza.

— E nagy eggyéforradásban egye­
lőre a munkásság mintha kissé távo­
labb állana tőlünk. A munkás rend­
kívül közel áll lelkemhez és szivem­
hez és nem tudok elképzelni a nemzet 
életében olyan harmonikus munkát, 
amelyből a munkásság hiányzik.

— A magyar munkásság ne külföl­
dön keressen testvéreket és baráto­
kat magának, de Magyarországon ta­
lálja meg testvéreit, elsősorban a 
magyar miniszterelnökben, aki test­
véri szeretettel fog minden munkás- 
kérdéssel foglalkozni. S megmondom 
azt is, eljön az ideje, nincs is olyan 
messze, amikor a magyar munkásság 
végkép otthagyja a vörös rongyokat és 
velem és velünk együtt fog menetelni
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n magyar föltámadás felé. Én azt 
ajánlom azoknak a munkásvezérek­
nek, akik túlságosan hangoztatják a 
nemzetköziséget, akik túlságosan ke­
rülik a „nemzeti" gondolatot, — cso­
magoljanak. Csomagoljanak azért, 
mert úgy érzem, a nemzet egyetemes 
és a magyar munkásság egyeteme 
egy test és egy lélek és annak, aki ez 
ellen a gondolat ellen van, annak el 
kell utaznia valahová.

— Van még mondanivalóm. Soha­
sem nézheti azt egy nemzet, hogy ki 
milyen templomban imádkozik, ha­
nem csak azt, hogy mennyire isten­
félő és főként azt, hogy mennyi érté­
ket jelent személyében nemzetének. 
Ha már széttagolt bennünket vallá­
silag a sors, annál inkább szükségünk 
van arra, hogy mi ledöntsük az egy­
más között lévő válaszfalakat és tel­
jes egységben forrjunk össze.

A  v id é k  és a  főváros  
egy legyen

— De szó essék ma a városházáról 
is. A városházán túlsók a párt, any­
agira, hogy magam sem ismerem ki 
magamat. Tudom, hogy nehéz ez a 
kérdés, de belenyúlunk és rendbehoz­
zuk ezt is. Sürgős szüksége van a 
nemzetnek arra, hogy a főváros kö­
zönsége is teljes egészében összeol­
vadjon a nemzeti egység gondolatá­
nak országos szervezetében. Bízzatok 
bennem, tehát -abban a tekintetben, 
hogy megoldom ezt a kérdést, hiszen 
a ti érdeketek, hogy reális politika 
uralkodjék a városházán, hogy taka­
rékoskodjanak az adófilléreitekkel, 
hogy a városháza ne mutasson sivár 
képet semmi tekintetben, hogy a ma­
gyar vidék megbecsüléssel nézzen a 
fővárosra és egy legyen vele.

— Azt kívánom tőletek, hogy szer­
vezzétek meg a nemzeti egység jegyé­
ben a „hadállásokat", s azután majd, 
amikor az időt elkövetkezettnek lá­
tom, megmondom, mikor jöjjön a kö­
vetkező lépés, amely majd Budapest 
regenerációjához vezet.

— A Nemzeti Egység Pártjának 
alapszabályai értelmében minden nagy 
közületben, amelynek élén főispán, 
vagy főpolgármester áll, ő a párt köz­
ponti exponense. Ezért, továbbá azért, 
mert én Huszár Aladár főpolgármes­
ter urban megbízható barátomat és 
munkatársamat látom, öt szemeltem 
ki arra, hogy Budapest székesfőváros 
Nemzeti Egység Pártjának elnöke le­
gyen. Ide szólítom most őt magam 
mellé és azt kívánom tőletek, hall­
gassatok az ő mély magyar lelkiisme­
retére, nagy szociális érzékére és ak­
kor bizonyos vagyok benne, hogy a 
fővárosi párt szervezkedése oly 
irányba terelődik, hogy haszna lesz 
abból nemcsak a fővárosnak, hanem 
az országnak is. Ezennel átadom néki 
a főváros vezetését.

A miniszterelnök ezzel befejezte 
szózatát s a sokezernyi tömeg szűnni 
nem akaró, viharos lelkesedéssel, ka­
lap- és zászlólengetéssel köszöntötte.

Huszár Aladár dr. főpolgármester 
lépett most a mikrofon elé és többek 
között igy szólt:

— A Nemzeti Egység Pártjának 
budapesti szervezete, — amelynek 
zászlaját ma a nemzet vezére kibon­
totta — vezetését ezennel átveszem. 
Hálásan köszönöm Vezérünk bizalmát 
és fogadom, hogy kötelességemhez és 
a bizalomhoz híven lelkesedéssel és 
teljes erőmmel mindent elkövetek, 
hogy hivatásomnak és küldetésemnek 
legjobban megfelelhessek.

A főpolgármester szavaira is fel­
törő éljenzés volt a válasz, majd 
Sztranyavszky Sándor dr. elnök záró­
szavaival ért véget az impozáns 
zászlóbontó nagygyűlés.

BELPOLITIKA
Külügyi beszámoló

A képviselőház külügyi bizottsága 
november hó 9-én ülést tartott. Kánya 
Kálmán külügyminiszter részletes tá­
jékoztatást nyújtott a külpolitikai 
helyzetről és megállapította, hogy a 
magyar külpolitika irányelvei: a sza­
badkéz, a békés fejlődés és a kizáró­
lag békés eszközökkel való küzdelem 
nemzeti céljaink megvalósítása érde­
kében. Magyarországnak nincsenek 
szövetségesei, ellenben vannak bará­
tai és ezek jóindulatát az általános 
nemzetközi feszültség ellenére is vál­
tozatlanul bírja.

Gömbös Gyula miniszterelnök hozzá­
tette. hogy Törökországgal és Bulgá­
riával szemben gazdasági lehetősé­
geink nincsenek kihasználva. Komoly 
remény van arra, hogy ezirányu tár­
gyalásainknak már a közeljövőben 
eredménye fog mutatkozni.

A vita során Bethlen István gróf 
kijelentette, hogy hasznosnak találná 
a gazdasági közeledést Szovjetorosz- 
országhoz, mert ebből a magyar mező­
gazdasági termékek kiviteli lehetősé­
geinek kiszélesítése következhetnék.

A felsőház külügyi bizottsága no­
vember hó 10-én tartott ülést. Kánya 
Kálmán külügyminiszter ismertette 
az időszerű külpolitikai kérdéseket; 
megállapította, hogy a folyó év kétség­
telenül egyike volt a legizgalmasab­
baknak és úgy politikailag, mint gaz­
dasági téren az előbbi évekkel szem­
ben inkább visszafejlődést, mint hala­
dást mutat. Azoknak a problémáknak 
sorában, melyek miatt Európában a 
lelkek megnyugvása nem tud bekövet­
kezni, első helyen áll a leszerelés kér­
dése. Hogy tizenöt évvel a háború be­
fejezése után ilyen elkeseredetten kell­
jen küzdeni az egyenjogúságért, na-MINDEN UJELŐFIZETŐ ™
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gyón kellemetlen meglepetés volt a mi 
számunkra. Mégis talán remélhető, 
hogy jobb légkörben fognak lefolyni a 
jövő tárgyalások és a megkötendő 
egyezmény magában fogja foglalni a 
teljes egyenjogúság gyakorlati meg­
valósítását.

Gömbös Gyula miniszterelnök hang­
súlyozta, az a törekvése, hogy az 
egész ország, annak minden közgaz­
dasági tényezője egységes gazdasági 
politika szolgálatában álljon.

A felsőház külügyi bizottsága he­
lyesléssel vette tudomásul a minisz­
terelnök és külügyminiszter fejtege­
téseit.

Kállay földmivelésügyi miniszter 
Becsben

Kállay Miklós földmivelésügyi mi­
niszter az elmúlt héten Bécsbe uta­
zott, ahol közvetlenül Dollfuss kan­
cellárral tárgyalt az Ausztriába irá­
nyuló magyar sertéskivitelröl. Ez a 
tárgyalás azzal az örvendetes ered­
ménnyel járt, hogy megfelelő rekom- 
penzációk (fűrészelt fa és pamutfo­
nal behozatala) ellenében, amiket 
Ausztriának ipari téren nyújthatunk, 
kiszélesíti a magyar sertésexportot, 
éppen most, amikor a hideg idő beáll­
tával küszöbén állunk a nagyobb kí­
nálatnak. A földmivelésügyi minisz­
ter bécsi utjának gyors eredménye 
igen megnyugtató hatást tett a ma­
gyar gazdasági közvéleményre.

Külkereskedelmi mérlegünk 
megőrizte aktívumát

Gazdasági és pénzügyi helyzetünk 
javulásának újabb örvendetes jele, 
hogy külkereskedelmi mérlegünk kö­
vetkezetes aktívumot mutat. Az októ­
beri forgalomról szóló kimutatás sze­
rint a behozatal értéke 32.7 millió 
pengő volt (a múlt év október hónap­
jában 27.1 millió pengő), a kivitel 
pedig 42.3 millió pengőt tett ki 
(31.3). Az e havi külkereskedelmi 
mérleg tehát 9.6 millió pengő aktí­
vummal zárult. Az 1933. év első 
tiz hónapjában behozatalunk 255.2 
(171.5) millió pengőt, kivitelünk ér­
téke 310.7 (264.3) millió pengőt tett. 
Az első tiz hónapban tehát a külke­
reskedelmi mérleg az 1932. év meg­
felelő időszakának 7.2 millió pengős 
passzívumával szemben 55.5 millió 
pengős kiviteli többletet mutat.

Az októberi behozatalban a múlt 
év ugyanezen hónapjához képest nagy 
mértékben csökkent a koksz, a pa­
pirosanyag és kőszén forgalma, vi­
szont nagyobb növekedést mutat a 
nyersdohány, bárdolt és fűrészelt fa, 
nyers fémek és a nyersbőr forgalma.

Kiviteli cikkeink közül különösen 
nagy mértékben növekedett a búza, 
a friss gyümölcs, a sertés, a toll, a 
zab, a cukor és a hántolatlan száraz­
borsó forgalma, nagyobb csökkenést 
mutat ellenben a disznózsír és sza­
lonna és a szarvasmarha kivitele.
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S z o m o r ú  é v f o r d u l ó f a  
a  m a g y a r  g y á s z n a k . . .
Hétfőn, november 13-án volt tizen­

harmadik évfordulója a trianoni béke 
törvénybeiktatásának. E gyásznapon 
a nemzetgyűlés, külföldi nyomásra, 
törvénybe iktatta a trianoni béke­
parancsot, amelyet azonban sem a 
magyar nemzet, sem annak egyetlen 
hü fia soha el nem fogadott és tilta­
kozik ellene, amig egy csepp vér fo­
lyik a magyar erekben. Sötét gyász­
nap ez, de nem vigasztalan, mert a 
magyar reménység és ősi bizalom 
lobogó fáklyái gyulnak fel ország­
szerte az iskolákban, a társadalmi 
egyesületekben és minden magyar 
szívben. Az összeszoritott ajkakon 
pedig erőteljesen hangzik fel a: 
„Nem! Nem! Soha!" És nincsen ma­
gyar templom, amelyben az ájtatos 
hívők a magyarok Istenéhez ne for­
dulnának e napon, énekelvén az uj 
magyar zsolozsmát: „Hiszek Magyar- 
ország feltámadásában!' Mert feltá­
madás csak a hitben lehet, amelyet 
senki sem vehet el tölünk. Legke­
vésbé a trianoni gyász okozói. .. 

él N e m z e t i  N tu n k a l jé t . . .
— Nem élhetünk oldott kéve mód­

jára! A Nemzeti Munkahét intézmé­
nyét állandósítom, mert azt akarom, 
hogy lássa a világ: e csonka nemzet 
minden körülmények között élni akar!

A miniszterelnök szavai ezek, abból 
a beszédéből, amelyet vasárnap, no­
vember hó 12-én a TESz erkélyéről 
tartott a magyar ipar impozáns fel­
vonulásának résztvevői és sok ezer 
hallgató előtt. És mi örömmel és meg­
értéssel hallgatjuk e szavakat és üd­
vözöljük a szándékot, amelyért mon­
dattak. Mert igen: e csonka nemzet 
minden körülmények között élni akar, 
mivel ahhoz istenadta joga van, mint 
bármely más nemzet fiainak. És dol­
gozni akar, hogy boldoguljon minden 
egyes tagja, ha akármelyik tisztessé­
ges foglalkozást űzi is. S annak a 
munkának becsülete legyen itthon, s 
értéke a határon túl. Ne fölözhesse 
le itthon a kapzsiság, s tehesse érték­
telen ronggyá külföldön a gyűlölet. 
A magyar munka a magyar élet, a 
dolgozó magyar kar a magyar boldo­
gulás, a magyar veríték a magyar 
kenyér. Egy nemzet nem akkor hal 
meg, amikor országát szétdarabolják, 
hanem akkor, amikor élete céltalanná 
válik. Céltalan pedig csak az az élet, 
amely a munkát nem becsüli. Minél 
inkább megbecsüljük a nemzeti mun­
kánkat, annál több jogcímet szerzünk 
a feltámadásra.

A m. kir. földmivelésügyi minisztérium 
29.122/1933. számú engedélye alapján

fajtiszta szőlőojtványoft és szőlő- 
nsszfih olcsón beszerezhető!! :

Kerékgyártó János telepén, Abasár- 
ujtelep, 615. sz. (Heves megye.)

Nadir Khan. Afganisztán királya.
akit november hó 8-án meggyilkoltak.

V ILÁ G K R Ó N IK A
Vasárnap, november hó 12-én zaj­

lott le Németországban a népszava­
zás és a birodalmi gyűlés tagjainak 
megválasztása. A népszavazásnak ab­
ban a kérdésben kellett döntenie, he- 
lyesli-e a német nép Hitler Adolf 
kormányának belső és külső politiká­
ját. Igennel szavazott a 45 millió sza­
vazásra jogosult közül 43 és fél millió 
ember, a szavazók 95.1 százaléka. A 
birodalmi gyűlési tagok megválasztá­
sánál a nemzeti szocialista pártra 
adta le szavazatát közel 43 millió em­
ber, a szavazók 92.2 százaléka. A 
Hitler-kormánynak ez a rendkívüli 
sikere teljes egészében igazolja, hogy 
a kormány a német nép kívánságának 
megfelelően járt el akkor, amikor ki­
lépett a Népszövetségből és elhagyta 
a leszerelési értekezletet. Most az 
úgynevezett „győztes" hatalmakon a 
sor, hogy a német nép és veie együtt 
a többi „legyőzött" nép követelését 
az egyenjogúság terén teljesítsék.

Az angol alsóházban november hó 
13-án értekezletet tartottak azok a kép­
viselők, akik aláírták Sir Róbert Gower 
javaslatát a trianoni békeszerződés 
módosításának kiharcolása ügyében. 
Az értekezleten 75 képviselő vett 
részt. Elnökké Sir Róbert Gower-t 
választották meg. Az értekezlet elha­
tározta, hogy a közeljövőben Sir John 
Simon külügyminiszterhez küldöttsé­
gét meneszt.

Az orosz és japán ellentétek kiéle­
ződését felhasználva, Litvinov orosz 
külügyi népbiztos Amerikába hajó­
zott, hogy az érdekeit Japántól ugyan­
csak féltő Amerikával megállapodást 
létesítsen. A tárgyalások folyamatban 
vannak, megegyezés még nem jött 
létre. Jellemző egyébként, hogy 
ugyanakkor a kommunista interna- 
cionálé felhívást intézett híveihez az

amerikai proletárforradalom előké­
szítésére.

Göring porosz miniszterelnök az el­
múlt héten Rómában tartózkodott, 
ahol megbeszélést folytatott Musso­
lini miniszterelnökkel. A megbeszélé­
sektől az a fordulat remélhető, hogy 
a leszerelési tanácskozások Német­
ország részvételével előbb-utóbb meg­
indulhatnak, mert Mussolini megta­
lálja az ellentétek áthidalására alkal­
mas módot.

Crawford angol őrnagy egy újság­
cikkben sürgeti a trianoni békeszer­
ződés módosítását, melynél, — mint 
írja — kegyetlenebb, bosszúállóbb és 
gonoszabb szerződést még nem kény- 
szeritettek legyőzőitekre.

Ausztriában legutóbb elrendelték 
a statáriumot azért, mert az alkot­
mány nem ad más módot a halálbün­
tetésre, már pedig a nap-nap után 
megismétlődő terrorisztikus cselek­
ményeknek más módon nem lehet gá­
tat vetni.

Nadir Khan Ghazi-t, Afganisztán 
ötvenhároméives királyát, november hó 
8-án meggyilkolták. Négy esztendeje 
foglalta el a trónt, miután AmanuUah 
király elmenekült az országból. A 
megyilkolt királyt 19 éves fia követi 
a trónon.

M e g r e n d s z a b á l y o x z á k  
a z  é p í í ö - í a R a r é R p ó n z -  

i á r a R a t !
A kereskedelmi minisztériumban 

előkészités alatt van az úgynevezett 
épi tő-takarékpénz tárak kérdésének 
szabályozása. E takarékpénztárak, 
amelyek a kisemberek befizetései 
alapján megfelelő építkezési kölcsönt 
adnak, az utóbbi években nálunk is 
erősen elszaporodtak, úgy, hogy ma 
már a fővárosban és a vidéken több 
mint 24 ilyen takarékpénztár műkö­
dik. Ezek közül nagyobb jelentőségre 
csak 3—4 tett szíert, amelyek ügyfe­
leik részére több mint 700.000 pengő, 
többévi törlesztéssel járó kölcsönöket 
bocsátottak eddig rendelkezésre.

A többi, hasonló természetű alaku­
lat részben tőke és részben szakszerű 
vezetés hiányában sok csalódást oko­
zott a köréje csoportosuló emberek­
nek. Ezért vált szükségessé a takarék- 
pénztárak alapításának, fenntartásá­
nak és vezetésének állami szabályo­
zása és ellenőrzése. Intézményesen 
kell arról is gondoskodni, hogy a vál­
lalatok már elindulásuk időpontjában 
olyan saját tőkével rendelkezzenek, 
amely lehetővé teszi, hogy a vállalt 
kötelezettségeknek meg is tudjanak 
felelni.

Jóleső megelégedéssel közöljük a 
fenti hirt, mert éppen a VASX/Í.V.4/' 
volt az, mely többizben erélyesen kö­
vetelte az építő - takarékpénztárak 
meg rendszabályozását.
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Bárm ely szeszfőzde előállíthat 
borpárlatot és m aga értékesítheti 

A pénzügyminiszter legújabb rendelete
A Budapesti Közlöny (hivatalos 

lap) november hó 12-iki számában 
jelent meg a pénzügyminiszter 1933. 
évi 151.300. számú rendelete a bor­
párlat termelésére és forgalombaho­
zatalára vonatkozó rendelkezések ha­
tályának megsziintetlésével kapcso­
latos kérdések szabályozása tárgyá­
ban.

A rendelet szerint a borpárlatot, 
törköly, borseprő és egyéb gyümölcs 
feldolgozása esetén is, külön enge­
dély nélkül bármely termelési adó 
alá eső szeszfőzdében bármely meny- 
nyiségben elő lehet dili tani és a ter­
melt borpárlatot a szeszfőzde vállal­
kozója (az Országos Szeszértékesitő 
Rt. közreműködése nélkül) maga ér­
tékesítheti. A borpárlat termelésére 
és forgalombahozatalára nézve is azok 
az általános rendelkezések az irány­
adók. melyek a termelési adó alá eső 
szeszfőzdék üzembetartására és az 
ilyen szeszfőzdékben termelt szesz 
(gyümölcspálinka) forga'ombahoza-

Ja jok  a  t r ia n o n i h a tá r  m e l lő l . . .
Alább Kulcsár Pál (fitos) csesztregi 

gazda levelét közöljük Zalából, a 
trianoni határ mellöl. Sok a pa­
nasza, mindnek nem szoríthatunk he­
lyet, csak az égetőbbeket válogatjuk 
és ajánljuk a sorsintézö államfér­
fiak figyelmébe.

Ezeket írja többek között Kulcsár 
Pál:

—■ A szomszéd határos községünk­
ben 5 kát. hold földtől fizetnek 30 
pengő adót, nálunk 70 pengőt. Mi a 
duplájára vagyunk értékelve. Próbál­
tuk folyamodni, kérvényezni, deputá- 
ció ment a minisztériumba, de semmi 
hatása. Kincs, aki segítségünkre 
sietne ebben a tizenkettedik órában. 
S a földünk sem jobb, mint a szom­
szédoké, sőt rosszabb, kavics. És az 
adót szintén úgy kérik tőlünk, mint 
akár Pest környékén, vagy a Balaton 
partján. Nálunk sehol egy gyár, se­
hol egy uradalom, sehol egy állomás, 
ahol csak egy rézkrajcárt lehetne ke­
resni. Örülünk, ha a napi szükségle­
tet, só, petróleum, gyufa és más házi- 
kiadást tudjuk fedezni.

— Csupa tétlenséggel nézünk a 
hosszú tél elé. Községem józan, mun­
kaszerető népe szívesen dolgozna, 
csak pár fillérért is, de hol? Hal­
lom, hogy az állam 15 millió pengő 
kölcsönt vett fel kisebb beruházások­
ra. Kerid-e a mi vidékünkre ebből 
egy fillér is? Pedig épen idáig, a 
mi határunkig meg van szabályozva 
az ut. Itt elakadt, már a mi hatá­
runkba nem került költség. Vasuta­
kat villamosítanak, amerre úgy is jó. 
Kekünk délnek 10 kilométert kell 
gyalogolnunk, északfelé 18-at, hogy

talára nézve ma is érvényben vannak.
A termelési adó alá eső szeszfőzdék­

ben előállított szesz (gyümölcspálin­
ka) alkoholtartalmának korlátozására 
vonatkozó rendelkezéseket hatályon 
kívül helyezik. Ehhez képest a ter­
melési adó alá eső szeszfödékben 65 
foknál magasabb alkoholtartalmú 
szesz (gyümölcspálinka) is előállít­
ható és forgalomba hozható.

A termelési adó alá eső szeszfőz­
dékben termelt szesz (borpárlat, sep­
rő-, törköly-, gyümölcspálinka, stb.) 
jellegzetes izét és szagát szűréssel, 
vagy vegyszerekkel való keveréssel, 
vagy bármely más módon kivonni 
(neutralizálni, desaromatizálni), vagy 
azt ilyen minőségben forgalomba hoz­
ni továbbra is szigorúan tilos. Ennek 
a tilalomnak a megszegése, mint ki­
sebb jövedéki kihágás, 10 pengőtől 
1000 pengőig terjedhető pénzbüntetés­
sel s ezentúl az engedély visszavoná­
sa ital büntethető.

vasutat érjünk. Húsz község van el­
zárva a világtól, amely olyan egye­
nes, mint az aszfalt. Csak a talpfá­
kat kéne lerakni és már mehetne a 
vonat. Egy huszonöt kilométeres ro­
mit átszelné mind a húsz község ha­
tárút. Míg az ország egyes részein 
az utakat is olajozzák, addig mink 
olaj nélkül dagasztjuk a sarat. .. 
Egy utunk van, amit még a rómaiak 
csináltak. A rómaiak jártak erre, 
de arra még a krónika sem emlék­
szik, hogy egy eleven miniszter vala­
ha, taposta volna a vidékünket.

— Talán nem is tudják, hogy mink 
is vagyunk. De mégis, mert az adót 
k in k  szorgalmasan. Arra azonban 
nem nyújtanak módot, hogy azt meg 
is kereshessük. Ki hoz mihozzánk 
pénzt, mikor hónapszám se látunk egy 
urat? Az a pár tisziviselő, aki itt él 
köztünk, nem tudja elfogyasztani 
busz, harminc község feleslegét. A 
legközelebbi város, Zalaegerszeg, 30 
kilométer, az állomás 10 kilométer. 
Ki tud oda piacozni valamit, amiért 
csak nagyjában is megtérülne a fu ­
var és a vasút? A másik város, ami 
legközelebbi, Nagykanizsa, 66 kilomé­
ter. Csupa lehetetlenség az értékesí­
tésünk.

— Milyen könnyű volna ezen se­
gíteni ebben a mostani vajúdott vi­
lágban, csak egy kis erőltetés kellene 
az állam részéről és meg lenne ment­
ve ez a szegény, elcsigázott, kultúrát 
nem ismerő, szittya magyar nép. Any- 
nyi sok az intézmény, de nálunk se­
hol semmi. Mifélénk nem tekint sen­
ki. A mi filléreink is odavándorolnak, 
ahol úgyis sok van, de viszont vissza

hozzánk sohasem, semmi sem jön.
— Talán egyszer majd meghall­

ják az illetékes tényezők panaszain­
kat és talán a mi vidékünk is sorra 
kerül. Adja Isten, hogy úgy legyen,

*
íme a mindennapi élet sötét és te­

hetetlen mélységeit feltüntető meg­
rázó levél a trianoni határ egyik kis 
eldugott magyar falujából. Lehet-e 
rá segítség? Adja Isten, hogy úgy 
legyen! — mondja Kulcsár Pál kis­
gazda. Adja Isten, hogy úgy legyen! 
— ismételjük mi is utána erős és 
hivő magyar bizodalommal.

A m erik áb a n  m egszű n t  
a sz e sz tila lo m

Amerikában megszűnt a szesztilalom. 
Mindenki nyíltan ihatik, s az alko­
hol fogyasztása szélesebb körre fog 
kiterjedni, mint eddig, mert tudva­
levő, — hogy titokban eddig is ittak. 
Az ital azonban olcsóbbá lesz a sza­
badsággal, s igy több fog belőle el­
fogyni. Ha csupán csak annyi bort 
iszik Amerika, amennyi ma Magyar- 
ország fejátlaga, az 36 millió hl évi 
borfogyasztást jelent. Ha pedig any- 
nyit iszik, mint Franciaország, ak­
kor a fogyasztás ötször ennyire fog 
rúgni. A legnagyobb bortermelő or­
szágokban, Olaszországban és Fran­
ciaországban fele sem teremhet meg 
annak a bormennyiségnek, amit Ame­
rika meg tud inni.

Ugyanakkor Amerika szeszszükség­
lete is kitehet majd pár millió hl.-t. 
Es ezekben a számokban van ennek 
az uj „nedves" korszaknak nagy je­
lentősége.

Most kevesebb lesz majd az a nyers­
anyag, amely eddig dömpingáron 
árasztotta el a világot, mert egyré- 
szét szesszé fogják feldolgozni; keve­
sebb lesz Amerika gyiimölcskinálata, 
mert, a szőlő nagyrészéböl bort készí­
tenek és a hiányzó friss szölomennyi- 
séget pedig azzal az almával kell ki­
pótolni, ami eddig Európára zudult. 
Amikor tehát Amerika letér az úgy­
nevezett „szárazság" hóbortjának út­
járól, ez a lépése segít helyreállítani 
a megbomlott gazdasági egyensúlyt.

F i l l é r e s  a y o r s v o n a í o k
A MÁV november hó 19-én, va­

sét m a  p. a következő filléres gyorsvonato­
kat in d ít ja : 1. Budapestről Szegedre. A 
m enet-térti jegy ára  4 pengő. — 2. Buda­
pest iól Kőszegre í < Jyőr—'Szombathelyen 
á t) . Ez a vonat Pápán és Sárváron Is meg­
áll. Odumenet a leszállás, visszuinenet a 
felszállás meg van engedve. A m enet-térti 
jegy ára  Győrbe 3  pengő 30 fillér, Szom­
bathelyre ., pengő 30 fillér és Kőszegre 
5 pengő -5o fillér. — 3. B ajáról Budapestre. 
A vonat az utasok fel- és leszállása vé­
dett K iskunhalason is megáll. M enet-térti 
jegy ára B ajáról 4 pengő 50 fillér. Kis­
kunhalasról 3 pengő 10 fillér. — 4. Pécs­
ről Budapestre. A m enet-térti jegy ára  5. 
pengő. 5. Békéscsabáról Szegedre. A me­
net-térti jegy ára  2 i>engő 20 fillér.
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A m agyar n e m z e li m unka  
d ia d a lm a s b e m u ía ik o s á s a  

a N em zeti M u n k a & étk ereléh en
Élni akar a magyar! Élni békés 

eszközökkel, a magyar nemzeti munka 
legyürhetetlen erejével. Ez a Nemzeti 
Munkákét összefoglaló programmja, 
s e programm keretében történik és 
valósul meg mindaz, amit káprázó 
szemünk napról-napra lát, a magyar 
földmivelés, ipar, kereskedelem, gyár­
ipar, tudomány és művészet megmoz­
dulását a Vezér és a vezérkar szelle­
mében, hogy ország-világ előtt iga­
zoljuk népünk élethez való jogát, a 
magyar munka dicső töretlenségét s 
a magyar bizodalom olthatatlan fel­
lángolását. Nincs és nem lehet meg­
állás! Hiába dübörögnek ugyanakkor, 
amikor Budapesten a Nemzeti Mun­
kahét nyílik meg, Prága utcáin a fé­
lelmetes tankok, a szörnyű páncélos 
autók, s vonulnak .fel a nagytorku 
ágyuk, a gépfegyverek s a szörnyű 
háború minden egyéb látványosságai, 
hogy riasztó képet fessenek a ma­
gyar megmozdulás elé. A magyar 
Milléniumi Emlékműtől is megindul 
a menet, a magyar dolgozó kéz és 
tudós agy együttes munkája, a ma­
gyar föld terménye s a magyar ipar 
készítménye. A munka győzedelmes 
békéje, amely csak erőt és bizodalmát 
adhat, csüggedést és megalkuvást 
soha . ..

F a n a t i k u s a n  b í z o m  
a  n e m z e t

t ö r t é n e t i  g é n iu s z á b a n . .
És hatalmas dolgozó tömeg jelenlé­

tében nyitja meg november hó 12-én, 
vasárnap délelőtt Gömbös Gyula mi- 
niszterelnök a TESz erkélyéről a 
Nemzeti Munkahetet.

A miniszterelnököt Baross Gábor, 
a TESz elnöke üdvözli s felkéri a 
Munkahét megnyitására.

— A magyar feltámadásnak, — 
mondotta a miniszterelnök — leg­
biztosabb alapja a nemzeti munka 
összhangja, az igazságos munka, a 
magyar testvérnek kenyeret adó 
munka, az a munka, amely a nemze­
tet szolgálja, amelynek az a maga­
sabb hivatása, hogy reális alapot ad­
jon ahhoz a nagy gondolathoz, ame­
lyet feltámadásnak hívunk!

Ezután felolvasta a nemzeti munka 
irányelveit kijelölő tizenöt pontot. A 
munka szeretetéről és megbecsülésé­
ről.

Nekünk mindegy, — mondja a 3. 
pont — hogy kérges tenyérrel, vagy 
csiszolt ésszel keresed kenyeredet és 
gyűjtőd vagyonodat — mindenképpen 
testvér, magyar testvér vagy.

Olyan jövedelmet ( b. pont), amely 
nem munkából származik, csak egész­
ségtelen életet élő nemzetek tűrnek 
meg.

Ne akarj mohón gazdagodni (9.

pont), a mohóság mások kárát, vége­
zetül a te károdat jelentik és igy ár­
tasz mindnyájunknak.

Ha sikereid vannak (11. pont), ne 
feledkezzél meg munkatársaidról és 
munkásaidról, akiknek adni annyit 
jelent, hogy nemzetednek adtál.

A tisztességtelen verseny (lb- pont) 
neked árt legtöbbet.

A felolvasott pontokat zugó helyes­
lés fogadta.

Végül megígérte a miniszterelnök, 
hogy a Nemzeti Munkahetet állandó­
sítani fogja.

A  T E S z  i p a r i  
f e l v o n u l á s á n a k  s i k e r e

Vasárnap délután mesébe illő lát­
ványban volt része a főváros közön­
ségének, akkor tartották a nyolc és 
fél kilométer hosszúságú ipari felvo­
nulást.

A hatalmas menetet hatökrös sze­
kér nyitotta meg, rajta magyarruhás 
legények és lányok. Aztán a szövet­
kezetek csoportjai következtek. A 
Köztisztviselők, a Hangya, Hangya 
Ipar, Háztartás. Konzum, Tejszövet­
kezeti Központ és Bútorcsarnok Szö­
vetkezet. Majd a sörgyárak és a 
Weisz Manfréd-gyár felvonulása.

Este a TESz ezerteritékes ünnepi 
vacsorát rendezett Gömbös Gyula 
tiszteletére. A miniszterelnököt Hu­
szár Aladár főpolgármester köszön­
tötte fel. aki Gömbös Gyulában nem 
a miniszterelnököt üdvözölte, hanem  
a kemény magyar embert.

Gömbös Gyula válaszában a követ­
kezőket mondta: kereste fel Colomul herceg olasz köve-

H itler német kancellár ünneplése a népszavazás sikere után.

— Ha mindenedet odaadtad a ma­
gyar sorsért, akkor is keveset adtál 
és ha minden izmodat megfeszíted, 
akkor is keveset dolgoztál.. .

— Ha sikerül egyszer valakinek 
ezt a rendkívül tehetséges és rendkí­
vül szorgalmas, rendkívül férfias és 
bátor nemzetet rendszerbe foglalni, 
akkor nem lehet akadály, amelyet ez 
a nemzet le nem küzdene és nem le­
het cél, amelyet el nem érne . .. Bí­
zom a nemzet történeti géniuszában...

/I N íe m z e f i  M u n k a l j é t  
e g y é b  e s e m é n y e i

Az ipari és kereskedelm i érdekeltségek 
noveml>er hó 14-én gyűltek  össze az uj 
városháza közgyűlési term ében, ahol az 
ip a ri éx k e re sk e d e lm i p ro jm yajida-hét ün­
nepélyes m egnyitása zajlo tt le.

November hó 11-én a  parlam ent egyik 
tennélx»n k u ltu rk o n y re tx z u x t  ta rto ttak .

November hó 12-én J 'a b in y i T iham ér 
kereskedelem ügyi m iniszter a K iilkerex-  
kedcln ii II ira ta i  és az Orxzéi{iox Id cyen fu r-  
ya h n i T a n ú é t á lta l rendezett nagyszabású 
/T iport p ropaganda  éx Id eyen jo rg a ltn i K i- 
fillittix t nyito tta  meg.

A N em zeti M u n ka h é t keretében a M a­
g ya r N em ze ti S zö re tx é g  P erén y i  Zsigniond 
báró  elnöklésével közgyűlést ta rto tt. Az 
elnök m egnyitó beszédében azt hangoz­
ta tta . hogy a reviziéi inunkét jét bon m in­
denkinek részt öcell vennie.

A Nemzeti M unkahét ip a rexarnoki k i-  
éillitéixéit sokezer látogató kereste fel.

Az 1 p á rá t b lokk  november hó 13-án, hé t­
főn délután ta rto tt közgyűlésén I t it tn e r  
János felsőházi tag elnökölt és iteexey  
Antal fe jtegette  a revízió és m agyar ip ar 
kapcsolatá t.

November hó 14-én, kedden a  Postát a - 
k;i rékpénzt á r épületében Ifika i ékoxxéigi 
kongrexxzuxt ta r to tta k , melyen Im r é d y  
Béla pénzügym iniszter m ondott nagy be­
szédet.

Ugyanezen a napon Sip fíez  Jenő, a 
TESz. társelnöke vezetésével küldöttség
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tét, felkért-e őt. hogy tolmácsolja a ma­
gyar társadalom üdvözletét a TESz. disz- 
elnöke: Benito Mussolini előtt.

A Magyar Szőlőbirtokosok Országos 
Szövetsége az Iparcsarnokban borászati 
kiállítást rendezett, melyet Küllay Mik-

A csíkériaí gyümölcs-zacskózásról
Csikéria Csonka-Bácskának egy 

2004 főnyi lakosságú derék községe. 
Hatvan százalékban magyar a lakos­
sága, a többi bunyevác és német. A 
község határa 4483 katasztrális holdra 
rúg, amelyből több mint 700 holdon 
szőlő- és gyümölcstermelést űznek. Csi- 
kéria Szabadkához tartozott, s csak 
1924-ben alakult önálló községgé az 
egykori tanyaság, amely már ma is a 
magyar szőlő- és gyümölcstermelés 
egyik nevezetes helyének Ígérkezik.

A gyiimölcs-zacskózást itt vezette 
be Devich Jenő községi jegyző, aki az 
országnak maga is egyik első gyü­
mölcskertésze. Erről a „gyümölcs- 
zacskózásról“ Devich Jenő a követke­
zőket közölte a jánoshalmi „Felső- 
Bácska“ cimü újságban:

— Levélboriték nagyságúak és 
hóiyagpapirból készülnek ezek a 
zacskók. Amikor az alma körülbelül 
diónagyságu, a ritkítással egyidejű­
leg ráerősitik ezt a zacskót a — 
gyümölcsre. . . Az alma azután eb­
ben a zacskóban érik, fejlődik gyö-

J ó b a r á l a i n k  g á r d á j á n a k  
u j  t a g j a i

Öt hete múlt, hogy a VASÁRNAP  
jóbarátainak gárdáját megalakítot­
tuk. A gárda tagjainak sorába, — 
amint jelentettük — azokat az előfi­
zetőket vesszük fel, akik a lap iránt 
érzett ragaszkodásukat és őszinte ba­
rátságukat tettekkel is bizonyítják.

Milyen tett szükséges ahhoz, hogy 
valakit gárdataggá avassunk? A 
VASÁRNAP táborának gyarapítása, 
uj előfizetők gyűjtése.

Mit jelent a gárdatagság? Díszt, 
elismerést, az önzetlen munka meg­
becsülését és tanusiványt arról, hogy 
a gárdatag nemcsak tudatában van a 
haladás, ismeretszerzés és tájékozott­
ság szükségességének, hanem gazda- 
társait is meg akarja és meg is tudja 
nyerni ennek a gondolatnak. Mi a 
gárda minden egyes tagját a felvilá­
gosítás és tudás fáklyahordozójának 
tekintjük és nevüket méltó módon 
megörökítjük.

Előző számainkban tizenöt gárda­
tag nevét soroltuk fel. Hozzájuk csat­
lakoznak most a következők:

Albrecht Antal (Vajta).
Bozory Ferenc (Csákvár).
Gőg Imre (Gyula).
Czeczkó József (Márianosztra).
Kaczenbach János (Homakszent- 

lörinc).
Kállai Dezső (Nyulfalu).
Kovács András (Gyékényes).

lós földniivelésügyi miniszter nyitott 
meg.

A tényleges és nyugdíjas közszolgálati 
alkalmazottak, a Magyar Asszonyok 
Helyzeti Szövetsége és a Budapesti Mér­
nöki Kamara kongresszust rendezett.

nyörü, sértetlen, hamvas gyümölccsé; 
mert nem árt neki sem az eső, sem a 
nap, sem a féreg.

A zacskózás adatait még a követ­
kezőkben összegezte Devich főjegyző:

— A zacskó az árával, napszámmal 
együtt mázsánként körülbelül 6 pen­
gőbe kerül. Egy nap 600—1000 gyü­
mölcsöt lehet bezacskózni. Egy má­
zsa zacskózatlan almának mintegy 
5 százaléka a hibátlan gyümölcs, a 
zacskózottnak pedig körülbelül 80 
százaléka ilyen. Az alma átlagos ára 
kg.-ként 15 fillér, a hibátlan almáé 
60 fillér. Devich jegyző kisérletképen 
50 almát zacskózott be, ebből 11 
szőrin-szálán „eltűnt", a megmaradt 
39-ből egy sem hullott le s csak 2 fér­
gesedéit meg. Ezek a zacskózott al­
mák színre is sokkal szebbek. Lehet, 
hogy izük is jobb, erről azonban ter­
melőjük most még nem akar kétség­
telenül meggyőződni. Mert ezeknek az 
almapéldányoknak meg kell mutat- 
niok azt is, hogy meddig tarthatók 
el.

Kunszentmárton és Vidéke Hitel- 
szövetkezet.

Libszter István (Nagykamarás).
Nyirő Pál (Járdánháza).
Répássy Ferenc (Kaposvár).
Szentes István (Húsztól).
Szőnyi József (Zsámbék).
Ifj. Takács József (Abaujkér).
Torják György (Báma).
Tóth Bálint (Hegyháthodász).
Ifj. Tóth G. József (Mátraballa).
Tóth Lajos (Kerkanémetfalu).
Azon a legteljesebb elismerésen 

kívül, mely a haladás érdekében kifej­
tett önzetlen munkájukért illeti őket, 
fogadják még külön a VASÁRNAP  
legigazabb köszönetét.

Végül a legnagyobb dicséret hang­
ján ismét meg kell emlékeznünk ifj. 
Rakk Istvánról, a székesfehérvári 
téli gazdasági iskola hallgatójáról, 
és az ifjúsági gazdakör lelkes elnö­
kéről, aki a szülőfalujában, Mohán 
végzett eredményes előfizetőgyüjtő 
munkássága után, most a téli gaz­
dasági iskolában fejtett ki lapunk 
érdekében propagandát és csaknem 
valamennyi társát sikerült megnyer­
nie híveink sorába. Ifj. Rakk István 
már több, mint jóbarátunk, ő a leg­
jobb barátunk!

Reméljük és várjuk, hogy legköze­
lebb a gárda újabb tagjai előtt hajt­
hatjuk meg az elismerés lobogóját.

SZÖVETKEZETI ÉLET
A Szövetkezetek Szövet­

sége közgyűlése
A Magyarországi Szövetkezetek Szö­

vetsége — a Nemzeti Munkahétbe 
kapcsolódva — november hó 14-én 
tartotta meg évi közgyűlését. A köz­
gyűlést Mailáth Sózsei gróf elnök 
nyitotta meg. majd Krúdy Ferenc 
ny. főispán üdvözölte meleg szavakkal 
a TESz nevében a közgyűlést. Ezután 
Kuncz Ödön dr. egyetemi tanár, ügy- 
vezető-alelnök beszámolt a magyar 
szövetkezeti mozgalom múlt évi ese­
ményeiről. Antal István dr. minisz­
teri tanácsos tartott most előadást 
,,A nemzeti politika és a szövetkeze­
tek" címmel.

— Az ország erkölcsi, gazdasági és 
szociális ujjáteremtése — mondotta 
— a szövetkezeti eszme átalakító be­
folyása és a szövetkezeti munka újjá­
építő közreműködése nélkül eddig sem 
volt keresztülvihető, még kevésbé lesz 
a jövőben. A szövetkezeti forma lénye­
génél fogva erőhatványozó, összefogó 
és szervező alakulat, amely az egyen­
ként gyenge és pusztulásra ítélt gaz­
dasági és társadalmi erőnket fel­
kutatja, összetartja, megszervezi s a 
szolidaritás és erkölcsösség alapján 
nagy gazdasági, szociális és erkölcsi 
célok megvalósítására teszi alkal­
massá. Meg kell állapítani, hogy a 
magyar szövetkezetek a mai nemzeti 
politika hármas alapelvét: a nemzeti 
sorsközösség, a nemzeti öncéluság és 
nemzeti egység gondolatát már évtize­
dekkel ezelőtt szolgálták.

— A szövetkezeteknek is közre kell 
működni abban, hogy Magyarország a 
gazdasági kiegyensúlyozottság, szo­
ciális igazság és népies politika or­
szága legyen. A szövetkezeti munka 
fontos gazdaságpolitikai feladata lesz 
a nemzeti jövedelem igazságos elosz­
tásának szervéül és biztosításául szol­
gálni. Ma már sem eredményes terme- 
lésátállitási, telepítési, értékesítési 
munkát a szövetkezetek közreműkö­
dése nélkül elvégezni nem tudunk. A 
szövetkezeteknek tehát nagy szociál­
politikai, kulturális és nemzetnevelő 
hivatást kell betölteni. Ezt a feladatu­
kat csak úgy teljesíthetik, ha a szö­
vetkezeti sorsközösség erőteljesebb át- 
érzésével szorosabbra fűzik a szövet­
kezeti együttműködést és fokozzák a 
szövetkezeti munkát.

Az érdekes és nagyhatású előadás 
után percekig ünnepelte a közönség 
Antal István dr.-t. Majd Koós Mihály 
ny. államtitkár, az Országos Mező- 
gazdasági Kamara igazgatója tartott 
előadást a szövetkezeteknek a gazda­
sági átalakulásban betöltendő szerepé­
ről. A nagy tetszéssel fogadott elő­
adást Krüger Aladár dr. országgyűlési 
képviselő előadása követte, amelyet 
„A nemzeti birtokpolitika és a szövet­
kezetek" címen tartott meg. Végül 
Pártos Szilárd dr. főtitkár terjesztette 
elő a szövetkezeti ügyeket.
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/I „ F a lu s s ö v e is é g "  g a sd a -  
iffaina'k lá tog a tá sa  asz o la s z  

g a z d a s á g i é le i  veszetöinél
Róma, november hó.

A Vasárnap olvasói bizonyára 
élénk figyelemmel kisérték a Falu­
szövetség német és olasz csereakció­
ját, melynek keretében az idei eszten­
dőben 17 magyar gazdaifju nyert el­
helyezést a fasiszta Itáliában. A ki­
választott gazdaifjak junius elején 
mentek le kijelölt állomáshelyeikre, 
hogy a gyümölcs- és kertgazdálkodást 
elsajátítsák és megtanulják azt, hogy 
exportképes árucikkért lehet csak 
pénzt kapni. Olyan gyümölcsért, 
amely a kereslet, a fogyasztó és a fel­
vevőpiac igényeihez alkalmazkodik, el­
tekintve attól hogy egészségesnek és 
féregmentesnek kell lennie. E tekin­
tetben az olasz gazdák Mussolini ve­
zetése mellett a földmivelés, főleg pe­
dig a gyümölcstermelés terén is el­
érkeztek oda, hogy iskolapéldái lehet­
nek a modern, észszerű és okszerű 
gyümölcstermelésnek. A Faluszövet­
ség felbecsülhetetlen érdeme, hogy 
Mussolini, de főleg nemzetünk lelkes 
barátja: Achilles Starace és Háry » 
András quirináli követünk támogatá­
sával és segítségével, báró Acerbo 
Giacomo olasz kir. földmivelésügyi 
miniszter, valamint On. Tassinari, a 
fasiszta földmives- és nagybirtokos­
szövetség elnöke, nagy megértéssel és 
szeretettel fogadták Szövetségünk 
előterjesztését a magyar gazdaifjak 
elhelyezésére.

A kijelölt mintagazdaságok Itália 
északi részétől, Bozentól, egész a déli 
szicíliai Siracusa városáig terjedtek.
E gazdaságok főleg gyümölcsterme­
léssel és kertészettel foglalkoznak, 
ahol ifjainknak módjuk és alkal­
muk volt a híres olasz gyümölcs­
termelési és értékesitési folyamatot 
megfigyelni és elsajátítani.

Gazdaifjaink a birtokosoknál mint 
családtagok voltak elhelyezve. Termé­
szetesen résztvettek minden munká­
ban, hogy gyakorlatilag is kiképezzék 
magukat.

És itt, e helyen, a Vasárnap-ban 
is, örömmel állapíthatjuk meg, hogy 
gazdaifjainknak valóságos testvéri 
szeretetben volt részük. Ezt a meleg, 
szívből jövő barátságot főleg akkor 
érezték, amikor még a nyelvi nehéz­
ségek miatt bizony csak a nemzetközi 
taglejtésekkel értették meg magukat 
vendéglátó gazdáikkal.

Az akarat és a szeretet legyőzött 
mindent. Fiaink kitünően megállták 
helyüket, szorgalommal, a magyar 
faj élelmességével és tudásával nem­
csak megszerettették magukat, de 
nemzetünknek igen sok barátot sze­
reztek.

Az első magyar gazdaifju-csoport 
valóságos úttörő munkát végzett. A

Faluszövetség számára pedig a leg­
szebb elismerés, hogy az olasz hiva­
talos körök nem győzték dicsérni 
gazdaifiainkat, sőt amikor most a ki­
jelölt idő letelt, ott akarták még tar­
tani őket.

Éppen azért a Faluszövetség el­
határozta, hogy akcióját folytatja és 
Szekeres László dr. főtitkár vezetése 
és irányításával a jövő év március 
elején 30 gazdaifjut visz ki Itáliába, 
az ideihez hasonló szerény részvételi 
dij mellett.

Mivel előreláthatólag sok jelent­
kező lesz, tehát már most jelentsék 
be mindazon városok, községek, tes­
tületek és egyesek szándékukat, akik 
egy-egy gazdaifjut akarnak kikül­
deni, vagy akik maguk akarnak ki­
menni.

A Faluszövetség szívesen vállalja 
a munkát a magyar földmivesnép ér­
dekében, mert a világgazdaság verse­
nyében csak úgy tudjuk megállni 
helyünket, ha a jövő gazdanemzedék 
úgy dolgozik, mint ahogy Mussolini 
népe teszi.

A c e r b o  fö ld m iv e lé s ü g y i  
m in is z t e r  b e s z é d e

November hó 5-én gyűltek össze 
Rómában gazdaifjaink, egyrészt, 
hogy megnézzék Mussolini városát, 
másrészt pedig, hogy megismerkedje­
nek a fasiszta Itália vezéreivel.

Az örök város megtekintése után 
Szekeres László dr. főtitkár vezetésé­
vel Acerbo Giacomo olasz kir. föld­
mivelésügyi miniszternél tettek láto­
gatást. Acerbo miniszter repülőgépen 
jött Triesztből Rómába, hogy gazda- 
ifjainkat fogadhassa.

A kitűzött időben pontosan meg­
jelent a kis társaság a minisztérium­
ban. Mindenütt, amerre csak elmen­
tek gazdaifjaink, feltűnést keltettek 
a szép, szálas, napbarnitotta fiuk. 
Sűrűn hallatszott:

Kisberzseny! gazdaleányok
megkoszorúzzák ,i hősök em léktábláját.

— Milyen derék, erős fiatalság; 
büszkék lehetnek reájuk a magyarok."

Sokszor az utca népe is szeretettel 
megéljenezte fiainkat. Pont 11 órakor 
megjött Acerbo miniszter. Ifjaink 
Szekeres Lászlóval élükön bevonultak 
a nagy fogadóterembe, ahol Acerbo 
miniszter régi barátként üdvözölve a 
vezetőt, kezet fogott ifjainkkal. A 
magyar fiuk vezetője olasz nyelven 
üdvözölte a minisztert, megköszönve, 
hogy lehetővé tette ifjaink itáliai tar­
tózkodását.

Acerbo miniszter nagyszabású be­
szédében rámutatott arra, hogy célja 
az olasz és magyar társadalom között 
a régi hagyományos barátságot még 
jobban kimélyiteni, mert mind a két 
nemzet agrárország. Nem elég, ha 
csak a vezetők vannak jó barátság­
ban, fontos, hogy a földmivesnép, fő­
leg pedig a jövő gazdavezet.ök meg­
ismerjék kölcsönösen egymást.

—- Ezért karoltam fel -— folytatta 
— a Faluszövetség gondolatát és tet­
tem lehetővé, hogy a nemes magyar 
nemzet gazdafiai a fasiszta Itália 
földmivelési szokásait megismerhes­
sék.

— Úgy látom a fasiszta levegő jót 
tett — folytatta — megerősödtetek 
nemcsak testben, de a hazáért való 
dolgozni akarásban is, amely a 
fasiszta szellem tetőpontja. Vigyé­
tek haza Mussolini népének üd­
vözletét falvaitokba azzal. hogy 
van egy testvérnemzet, amely meg­
értő lélekkel támogatja a magyar 
földmivesnép törekvéseit. A jövőben 
ezt az akciót folytatjuk és én is kül­
dök olasz fiukat, hogy megismerjék 
nemes hazátokat.

— De vigyétek el baráti köszönté­
sem Mayer János ny. miniszternek, 
a szövetség elnökének is, akihez en­
gem nemcsak meleg baráti kötelékek, 
nanem munkássága iránt a legna­
gyobb csodálat is fűz.

A fiuk Acerbo miniszter beszédét 
dörgő éljenzéssel fogadták.

Majd utána On. Tessinarit, az olasz 
földmives-szövetség elnökét keresték 
fel, aki a Palazzo Margherita házban 
(a királyné volt palotájában) fogadta 
a gazdaifjakat, ünnepélyes külsősé­
gek között. Váratlanul közbejött más- 
irányu elfoglaltsága miatt On. Guinti 
képviselő, h. elnök köszöntötte a tár­
saságot, kiemelve azt, hogy Magyar- 
ország Itália országutja lett és ma 
minden olasz meg van győződve a 
magyar nemzetet ért igazságtalanság­
ról és éppen azért hirdeti nagy vezé­
rével együtt a feltámadás szükséges­
ségét.

Ezután az olasz gazdasági élet ve­
zetői hosszasan elbeszélgettek gazda- 
ifjainkkal, akik kitünően megtanul­
tak olaszul.

(A fasiszta-párt főtitkáránál tör­
tént tisztelgésről jövö heti számunk­
ban köziünk tudósítást.)
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GflZPflTUDŐSITÓ
Hivatalos vetésjelentés.

A földmivelésiigyi minisztérium leg­
utóbbi vetésjelentése arról számol be, 
hogy az őszi rétének  közül a korai vetések 
egyenletesen keltek, jól bokrosodnak és 
erőteljesen fejlődnek. A késői rétének  
most kehiek  és fejlődésük szintén jónak 
mondható. R ovarkárt csak elvétve ész­
leltek. A takarm ánykéazlet a legtöbb vár­
megyében elegendő lesz a kiteleltetésliez; 
egyes vármegyékben még felesleg is mu­
tatkozik. A jószág egészségi állapota álta­
lában kielégítő.

Jövő évi juniusban lesz a nemzetközi 
mezőgazdasági kongresszus.

A nem zetközi mezőyazdanáyi konyrenz- 
nzust a jövő évi junius 3-án nyitják meg 
Budapesten. Eddig 25 állam helyezte kilá­
tásba részvételét és az országok legna­
gyobb részében tekintélyes mezőgazdasági 
szakemberek elnöklésével már megalakul­
tak a szervező bizottságok. Ezen a kon­
gresszuson Anylia  és Amerika  mezőgazda- 
sági szakemberei is részt vesznek. A kon­
gresszus szervező bizottságának állandó 
irodája Sieyencu Miklós <lr. miniszteri tit­
kár vezetésével már megkezdte működé­
sét a föblmivelésiigyi minisztérium épüle­
tében.

A szeszkérdés intézményes rendezése.
A M ayyar Szőlősgazdák Országom Eyye- 

sütete W aldbott Kelemen báró elnökle­
tével ülést tartott, amelyen tie id  unka Re­
zső az Egyesület és a Szőlőbirtokosok Szö­
vetségének fú zió já t sürgette. Az egyesü­
let élénk helyesléssel a fúzió mellett fog­
lalt állást. Baross Endre igazgató a szesz- 
kérdés intézm ényen rendezését sürgette. A 
gyűlés ezután a gazdaadósvédő rendelettel 
foglalkozott és azt a szőlősgazdák szem­
pontjából kielégítőnek találta.
Megyénkinti sertéskiviteli kontingenst kér­

nek a csongrádi gazdák.
A csongrádi gazdák arra kérik a fold- 

mivelésügyi minisztert, hogy a megyék 
szerint megalakuló yazdaesoportok élvez­
hessék a k iv ite li kontingenseket. a gazda­
sági felügyelők ellenőrzése mellett. Ezen 
a réven a kisgazdák is  hozzáju thatnának  
a sokkal jobb bécsi árakhoz

87 filléres áron keltek el a mezőhegyest 
nehéz sertések.

A kincstári birtokok nehéz sertéseit a 
minap árverezték el. M ezőheyyesről 
darab mangalicát hoztak fel Budapestre, 
amelyeknek a húsát négy szalámigyáros 
vette át. Az egyik vevő 87 fillérrel kapta 
meg ezt az árut. Ugyancsak elárvereztek 
<520 darab átlag 50 kilós üriibárányt, ami­
kért élősulykilónként 60 fillért értek el.
Tolnamegye a sertésvész elleni védekezés 

költségeinek felét maga vállalja.
A sertéspestis elleni küzdelem sikere ér­

dekében Tolnam eyyc elhatározta, hogy a 
20 sertésnél nem nagyobb állományú kis­
gazdák állatainak oltási költségét a ser­
téspestis elleni védekezésnél 50 százalék­
ban a meyye magára vállalja.

Újból dolgozik a balatonetlericsi szén- 
Uéneggyár.

Olcsó állami szénkéneget akar a föld- 
inivelésiigj'i m iniszter a szőlősgazdáknak 
biztosítani. Ebből a válltól Kállai/ Miklós 
földntiveléstigyi miniszter a bosszú ideig 
szünetelő balatonedericsi szi'/iká/wyi/náriil 
újból tizembe helyeztette.

Mezőgazdasági traktorkezelői tanfolyam 
Miskolcon.

A Tiszajobbparti ilezőffazdasáf/i K a­
ntára a mezőgazdasági tizemben haszná­
latos motoros erőgápek (traktorok) keze­
lésének és vezetésének elsajátitása érde­
kében, valamint a cséplő és vetőniagtisz- 
titógépek stli. beállításának és kezelésé­
nek megismertetése végett a miskolci 
Jí. K ir. Fa- és F ém ipari Szakiskolával 
karöltve Miskolcon, előreláthatóan novem­
ber hó 30-án kezdődő háromhetes mező- 
gazdasági gépkezelői tanfolyamot ren­
dez. A tanítás ideje délelőtt 8—12-ig és 
délután 2—(I óráig tart, 21 tanítási napon 
keresztül. Tandíj és vizsgadij összesen

Lóvasuttól az uj
A közelmúltban uj közlekedési esz­

köz indult meg Budapesten: a trol­
leybusz. Egyelőre még magyar neve 
sincs ennek az Angliából behozott 
közlekedési újdonságnak, s a közön­
ség is csak annyit tud róla, hogy ez 
az újfajta kocsi egy sinnélküli, gumi­
kerekeken járó villamos.

Kevés város van Európában, ame­
lyik olyan hamar futotta meg a köz­
úti közlekedés terén az utat a leg­
régibb ilyesfajta alkalmatosságtól, a 
lóvasuttól számítva a trolleybuszig, 
mint éppen Budapest. Még ma is él­
nek sokan, akik még emlékeznek 
azokra a régi jó időkre, amikor még 
lóvasut futott a főváros utcáin . . .  És 
az is milyen hatalmas újításnak tet­
szett. A nagyon lassú, lófogatu om­
nibuszok után, a gyorsabb és ponto­
sabban közlekedő lóvasut! Aztán 
múltak az évek és egyszerre csak 
megjelentek az első lónélküli, villa­
mosság által hajtott kocsik. Mindenki 
azt hihette, hogy a városi közlekedés 
ezzel már elérte a tökéletesség leg­
felsőbb fokát. Hogyne, hiszen a vil­
lamos gyors, aránylag olcsó, és úgy 
látszott, hogy igazán nincs is már 
másra szükség, minthogy a hálózatot 
minél jobban kiépítsék.

Külföldön azonban már régen rájöt­
tek arra, hogy a villamos korántsem 
az a legtökéletesebb közlekedési eszköz 
a nagyvárosban, aminek eleinte ígér­
kezett. A földfeletti villamos csak 
bizonyos gyorsasággal haladhat, mert 
máskülönben igen veszélyessé válik 
a városi forgalomban. A megállókat 
se lehet tulmesszire helyezni egy­
mástól, mert a közönség érdeke és 
kényelme ezt nem engedi. Ennek 
folytán azután kitűnt, hogy a vala­
mikor nagyon gyorsnak tartott villa­
moskocsik a mai nagyvárosok terüle­
tén bizony nem elégíthetik ki a kö­
zönség igényeit. Budapest, még a 
területét tekintve is aránylag kis 
város, de amig a villamoskocsi eljut, 
mondjuk, Újpesttől Kelenföldig, az 
mégis közel másfél órát vesz igénybe. 
Ezért áttértek azután a külföldi 
nagyvárosok a földalatti és a magas- 
vasutak építésére. Budapest csak­
ugyan büszke lehet rá, hogy a mi 
földalatti vasutunk volt az első Eu-

15 P. A tanfolyam ideje alatt az ellátás­
ról és elszállásolásról a tanulók maguk 
gondoskodnak, ebben azonban a tanfolyam 
vezetősége a jelentkezőknek segítségére 
lesz. Akik a tanfolyamra naponként vo­
naton járnak be, a tanfolyam igazgató­
sága által kiállított igazolványt kapnak, 
amely a vonaton bejárókat feljogosítja 
kedvezményes havi Itérletjegy váltására. 
A tanfolyamra jelentkezni lehet személye­
sen vagy Írásban a Tixzajobbparti Mez6- 
yazdasáyi Kamaránál (Miskolcon, Horthy 
Miklós-tér 1W. sz.) A tanfolyam megkez­
désének ideje a jelentkezők létszámától 
függ, ezért nove.mlMT hó 20-ig a részvételi 
szándékot be kell jelenteni.

tro lley b u sz ig . . .
rópában. De sajnos, úgy jártunk 
ezzel is, mint sok mással. Mi kezd­
tük el, de a külföld hatalmasan túl­
szárnyalt bennünket. Párisban és 
Londonban ma már annyira kiépítet­
ték a földalatti vasúthálózatot, hogy 
egyes keresztező pontokon két, sőt 
három vasúti vonal is van egymás 
alatt. Egy statisztikai adat meg­
világíthatja, hogy milyen hatalmas 
forgalmat bonyolít le külföldön a 
földalatti vasút. Párisban például 

.évente több mint 600 millió embert 
szállít, ami csaknem napi kétmillió 
embernek felel meg.

Ezzel azután meg is lett volna 
oldva a nagyvárosok távolsági közle­
kedésének problémája, hiszen a föld­
alatti vasút sokkal gyorsabban fut­
hat, több, öt-hat kocsit is vihet egy­
szerre és az állomások is távolabb 
lehetnek egymástól. De most egy 
újabb probléma jelentkezett és pedig 
nem nálunk, hanem a nyugati nagy­
városokban.

Az utcák forgalma az automobiliz­
mus fejlődése folytán olyan mérték­
ben növekedett, hogy az úttestek 
szükeknek bizonyultak a rengeteg 
kocsi számára. És itt látták be elő­
ször, hogy a villamos a nagyváros­
ban már elavult közlekedési eszköz 
lett. Sokkal lassabban jár, mint az 
autó, merev, nem tud kitérni, gyak­
ran megáll és az amúgy is szűk út­
testen az egész forgalmat meg­
bénítja. Ezért találták ki a trolley- 
buszt, nem üzért, hogy a síneket meg­
takarítsák. A trolleybusz olcsóbb, 
mint az autóbusz, mert villamosság 
hajtja. Éppen úgy áramszedővel ka­
paszkodik a felsővezetékbe, mint a 
villamos, de ez az áramszedő hosz- 
6zabb, mint a villamosé és nemcsak 
előre, meg hátra, hanem oldalra is 
elhajlik. Ennek az az előnye, hogy a 
trolleybusz, amely nem síneken, ha­
nem gummikerekeken jár, bizonyos 
ívben ki is tud térni, tehát nem, aka­
dályozza meg úgy a forgalmat, mint 
a régimódi villamos.

Az első trolleybuszjáratot a fő­
városi közlekedési vállalat az óbudai 
végállomástól az óbudai köztemető­
höz állította be, ahol eddig villamos- 
közlekedés nem volt.
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A  burgonya legjobb 
értékesítése

A szinte országszerte kedvező bur­
gonyatermés árromboló hatása már 
előreveti árnyékát. Burgonyaközpont 
létesítésének, a burgonyaforgalom 
szabályozásának gondolata mindun­
talan felmerül, de már a burgonya­
árak is erősen hanyatló irányzatot 
mutatnaik.

Az eddig sem — különösen a fő­
várostól távolabb — busásan fizető 
burgonyatermesztés jövedelmezősége 
erősen veszélyeztetve van, hacsak az 
értékesítés más módjával jobb ered­
ményt el nem tudunk érni.

Az értékesítés legjobb módjaként 
ma a sertésekkel való feletetés kínál­
kozik, annál inkább, mert a legfonto­
sabb sertéstakarmányból, a tengeri­
ből viszont igen rossz a termésünk, 
úgyhogy abból kevés áll rendelkezés­
re. A tengeri már ma drágább, mint 
a búza s ára minden bizonnyal még 
emelkedik.

Tengeri behozatalára nem szabad 
gondolnunk, nem lesz tehát elegendő 
olcsó sertéstakarmányunk, nem tu­
dunk hizlalni, illetve kényszerűségből 
is burgonyát kell feletetnünk ott is, 
ahol eddig arra nem gondoltak.

A burgonya azonban csak gőzölt 
állapotban megfelelő sertéstakar­
mány. Nyers burgonya étrendi zava­
rokat okoz, a burgonya főzése pedig 
drága, azonfelül a karcos anyagokat 
tartalmazó főzőviz nem önthető le a 
burgonyáról.

Legjobb, sőt egyedül helyes meg­
oldás az, ha a burgonyát alkalmas 
készülékben gőzöljük. Ilyen készülék 
az Alfa gyorsfüllesztő, ennek segít­
ségével a burgonyát olcsón, gyorsan, 
kényelmesen gőzölhetjük, a karcos 
anyagokat tartalmazó kondenzvizet 
pedig tápanyagveszteség nélkül kony- 
nyen elönthetjük.

De nemcsak burgonyát gőzölhetünk 
az Alfa gynrsfüllesztöben, hanem 
egyéb takarmányokat is, nevezetesen 
répát és egyéb gumós és gyöknövé­
nyeket, szalmát, szemestakarmányt, 
csillagfürtmagvakat kesertelenithe- 
tünk.

Az istálló egészséges  
voltának föfeltélelei

Nyáron állataink nagyobbára a 
szabad levegőn tartózkodnak, mig 
télen az istálló majdnem kizárólagos 
tartózkodási helyük. Hogy ez utóbbi

kevésbé szolgálja egészségüket, az 
általánosan ismert dolog. Mindazáltal 
az istálló megfelelő berendezésével 
mérsékelni tudjuk a zárt levegő egész­
ségtelen voltát, illetve mérsékelhetjük 
a különbséget, ami az istállózás és a 
szabad levegőn való tartózkodás közt 
van.

Az istálló megfelelő, illetőleg egész­
séges volta függ a benne levő levegő 
hőmérsékletétől. A tulmeleg levegő bá­
gyadttá, étvágytalanná teszi az állato­
kat, mig a tulhideg levegő meghülési 
bántalmakat okoz és sok hőt von el a 
testből amit ez csak tápanyagoknak 
pazarló elégetésével tud pótolni. Ezért 
az istállók falanyagának megválasz­
tása révén, az ajtók és ablakok fel­
szerelése utján elérhető legyen télen 
bármely napszakban a következő hő- 
mérsék:
Szopós csikó, borjú, malac, 

szoptató anyaállat, ló, 
fejőstehén istállójában 15—18° C.

Igás ökör, göböly istállójá­
ban 12—15" C.

Juh, idősebb csikó és nö­
vendékmarha, rideg- és 
hizó sertés istállójában 9- 12" C. 
Ha az istálló hideg, mérsékelhetjük

ennek káros hatását a bő almozással.
Az istálló levegője legyen tiszta, 

különösen pedig mentes a rothadási 
gázoktól. A szellőztetést tehát ne ha­
nyagoljuk el még a leghidegebb téli 
napokon se! Az istálló levegőjének 
tisztaságát azzal is védjük, ha a bél­
sarat minél gyakrabban kivitetjük és 
a vizeletnek gyors kifolyásáról gon­
doskodunk.

Végre ügyeljünk arra, hogy az 
istálló elég világos legyen. A sötét 
helyen való tartózkodás vérszegény­
ségre, az életerő csökkenésére, a nemi 
élet tompulására, fiatal és élénk vér­
mérsékletű állatoknál (csikó) ijedős- 
ségre vezet.

H ogyan  p a tk ó i a Jó kovács?
Mióta nagy hadseregünk megszűnt, 

azóta kevesebb jó kovácsunk van. 
Minthogy pedig a patkoló kovács 
ügyetlen munkája sok kellemetlenség­
nek lehet okozója, indokolt a helyes 
patkolási módszerről minden lótulaj­
donosnak tájékozódni, hogy alkalom- 
adtán a kovács munkáját ellenőriz­
hesse s az esetleges hibákra figyel­
meztethesse.

A kovács munkája a régi patkó le-

ALFA SEPflRflTOR Rt.
B u d a p e s t ,  I . ,  C s u r g ó i - u t  IS .

A szegedi M . kir. Szőlészeti és Borászati Fei 
ügyelőség 183/933. számú engedélye alapján

c s e m e g e  sző lö v e ssző ,  
fa jtiszta :

S z ö lő s k c rtc k  k irá ly n é ja ,  E rzs é b e t  
k irá ly n é , M a th iá s z  Jáno sné , T h a i 
Ió czy  Lajos , H é ja s  Iv á n , P ilis c s a b a  
g yö n g ye , stb. legolcsóbban beszerezhető

F e lfö ld i  J ó z s e f n é l
C s o n g rá d , K é tá g u -u . 3.

vételével kezdődik. Előbb a szegcsonk- 
vágó élével eltávolítja a szögek csonk­
ját és csak azután emeli fel a szeg- 
csipőfogóval a patkót, majd ezt visz- 
szaüti s igy húzza ki a kiálló szegfe­
jeknél fogva a szögeket. Hibás lenne 
a patkót a szegcsonkok eltávolítása 
előtt lefeszíteni a patáról, mert ez a 
szaru megrongálására vezetne.

Ezt követi a pata faragása. A ta- 
szitókéssel eltávolítja a talpról az el­
halt szarut, lesimitja a nyirágakat és 
a nyirbarázdákat, majd lecsipkedi a 
fali résznek túlnőtt szegélyét, végre 
simára reszeli az úgynevezett hordozó 
szélt. A talpról csak a repedezett, laza 
szarut szabad tehát lefaragnia, mert a 
talp túlságos elvékonyitása a talpzu- 
zódások veszélyét rejti magában.

Majd a patkó kiválasztására és for­
málására kerül a sor. A patkó vastag­
sága legyen arányos a ló nagyságával; 
a tulkönnyü hamar kopik, a tulvastag 
pedig feleslegesen terheli a lovat. A 
patkó alakja kövesse pontosan a pata 
szélét; szárai ne legyenek rövidebbek, 
mint a pata. Nagy hiba a patkó tul- 
széles vagy tulhosszu volta, mert ez 
„bokázásra" és „bevágásra" vezethet.

Ha a megfelelő patkó kész, akkor 
következik a felszegezés. A patkószö­
gek legyenek a patával arányos nagy­
ságúak. (Készülnek 10-féle nagyság­
ban; az 1-es számú a legkisebb). A 
szegeknek 2—3 cm. magasságban kell 
kibújni a szarufalból. Ha ez nem tör­
ténik meg, akkor a szeg rossz irányt 
vett s igy esetleg a pata úgynevezett 
húsos részébe (irha) jutott. (Ezt a 
kellemetlen esetet nevezik megnvila- 
lásnak). A felszegezés mindig hidegen 
történjen; az izzó patkóval való érin­
tés elégeti és porhanyóvá teszi a pa­
tát. miért is pár nap múlva a patkó 
meglazul és a szegek utján rongálja a 
patát.

Ha a patkolásnál nem volnánk je­
len, akkor a patkolás utólagos megíté­
lésénél szemügyre '.eendó. hogy :

a) a szegek mind kijöttek-e a szaru­
falból a kellő magasságban;

b) a pata szegélye találkozik-e a 
patkó szélével:

c) a patkószárak kellő hosszusá- 
guak-e;

d) a patatalp nem túlságosan van-e 
kifaragva;

e) ügetésben nem sántit-e á ló?
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A p ró  fó  ta n á c s o k
A megfagyott burgonya édes izt 

kap. Ezen iz néha oly erős, hogy az 
ember nem is szivesen fogyasztja. 
Ha azonban a fagy nem tartott soká. 
akkor emberi táplálkozásra alkal­
massá tehető megint a következő 
módszerekkel: a fagyott burgonyát 
bevisszük szobahőmérsékletű (17— 
20°) helyiségbe s itt vékonyabb ré­
tegben szétrakva, több napig heverni 
hagyjuk. Vagy: a kissé megfagyott 
burgonyát hideg vízbe rakjuk pár 
órára, hol elveszti édeskés izét.

Az őszi szántást — mint már annyiszor 
megírtuk — ne mulasszuk el és minden 
földünket, mely nincs elvetve, lehetőleg 
mélyen szántsuk fel, mert ez a jövő évi 
jó termésnek főfeltétele. Az őszi szántást 
bármely időjárás mellett, igy esőben és 
hóban is el lehet végezni. Nem kell, sőt 
nem is szabad az őszi szántást boronával 
vagy hengerrel felaprózni, hogy rögös, da­
rabos maradjon, igy az üregekbe az eső, 
illetőleg a hóié beszivárogjon és ne fusson 
le a csapadékvíz a szántóföldről az á r­
kokba.

A diófa mélyrétegü, inkább agya­
gos, napos fekvésű hegyoldalakon 
szép termést hoz, azért az ilyen lege­
lők befásitására alkalmas. Legjobb 
20 méter sor- és növénytávolságra 
ültetni. Az újonnan ültetett csemete 
a fagy iránt érzékeny, azért sok ilyen 
helyen tavasszal ültetik, de már ősszel 
megássák a gödröket 80—90 cm. mély­
ségben és 100—120 cm. szélességben. 
Hazánkban az Országos Pamologiai 
Bizottság a sebeshelyi gömbölyű és a 
nagybányai fajták termelését ajánlja 
az ország egész területén.

Mocskos pajornak hivja a nép a vetési 
bagolypille hernyóját, mely kisujjvastag- 
ságu, 6—8 centiméter hosszú, sötétszürke 
szinii. A hernyó nappal a földlier. tartóz­
kodik, éjjel azonban előbuvik és pusztítja 
a vetéseket. A pusztítás mérve néha ak­
kora, hogy a gazda kénytelen a vetést ki­
szántani. A mocskos pajor által okozott 
károk csökkentésére Rovartani Kísérleti 
Állomásunk a következőket a ján lja : a) 
Hol a bagolypille hernyójának garázdál­
kodása mutatkozik, ott rakjunk le ned­
ves törekből álló csomókat. A mocskos pa­
jorok főleg hűvös időjárás mellett ide fog­
nak húzódni. Ha most e törekcsomókat 
meggyujtjuk, benne elégnek a hernyók s 
így vetésünknek még le nem rágott ré­
szét megmentjük: t>) ha látjuk, hogy egy 
foltot lerágtak a pajorok, permetezzük be 
ennek területén a még egészséges vetést 
mérgező anyagnak oldatával, például 100 
liter vízben oidott 4 kg. klórbáriummal 
vagy dohányluggal. így a hernyók tovább­
vándorlásuk közben ezt a lepermetezett 
részt rágják le s igy elpusztulnak tőle; c) 
ha pedig kiszántásra kerül a sor, okvetle­
nül járassuk meg az illető földet lehetőleg 
többször is sertésekkel, melyek a pajoro­
kat kiszedik s igy megmentjük szomszé­
dos vetéseinket.

K o la u c^ -ia isk o la  (S z e g e d )
n a g y v á la s z té k u  é s  e ls ő r e n d ű  
n ö v é n y a n y a g g a l s z o lg á l.

H E T I  T E R E F E R E
S ö r k ó s i o l á s  k ö z b e n  . . .

Nem lehessen pontosan tudni, mi 
végbül adódik elő a sörkóstolás. Mert 
egy az, hogy akinek van pénze rá, az 
úgyis élhet vele egész éven át, akinek 
meg nincs hozzá gubája, az úgyis 
hiába kóstolja. Más meg viszont, hogy 
a bor, ami inkább magyar embernek 
való, úgyis sokkal olcsóbb és értel­
mesebb ital is, hamarább oldódik tőle 
a nyelv és szaladgál a gondolat ide- 
oda, akárcsak a gazdasági megoldás, 
amely úgy lót-fut most Európában is, 
Amerikában is, mint a Berták Kuka 
János vásárban elszabadult szamara 
a fazekasok kiterített portékája kö­
zött, hogy az ördög se tudja, mi ma­
rad épségben, ha idejében el nem 
kapják a csacsi fülét.

De azért csak kóstolódik a sör. Már 
az alkalomért is, ami falun nem igen 
adódik.

Nagy Fica Péter és Kis Eresztő 
Gábor vidékről való magyarok is be­
lül keriilköznek a nagy plakát olva­
sása után, hogy ebben a helyiségben 
serkóstolás vagyon.

—  Hát legyen! — mondja Nagy 
Fica Péter.

— Leginkább is! — hagyja rá Kis 
Eresztő Gábor.

Azzal már be is ülnek a sóntésbe, 
mindjárt szérűi, az ajtó mellé, ahol 
nem sűrűsödik úgy a nép.

— Nem rossz ital ez se! — mondja 
Nagy Fica, ahogy a bajuszán taszít 
erre-arra.

— Nem! — erősíti Kis Eresztő Pé­
ter pipatömködés közben. — Csak 
drága, a fene belé! . . .  Két liter bor 
ára ez a korsó.

— Pedig az árpát is elpotyázzuk . . .
— El. Nincs ára annak se.
— Honnan valók kendtek? — kérdi 

az asztal mellett ülő két pesti lakó 
közül az egyik. Pirosarcu ember, aki 
már sok sört kóstolhatott.

— Bagosrul! — adja készséggel a 
választ Nagy Fica.

— Mi járatban Pesten?
— A Nemzeti Munkahétre jöttünk.
— Talán nincs munkájuk? — évő- 

dik a pesti.
— Van biz az ölég, csak látszatja 

nincs! — válaszol Kis Eresztő.
— Hogy, hogy?
— Hát úgy, hogy dolgozunk egész 

éven szakadatlanul és az eredményét 
nem látjuk.

—  És mégis kormánypártiak,

ugy-e? A Gömbös emberei? — fesze- 
leg a pirosképü.

— Hát mik volnánk? Jót akar az, 
uram . . .

— De nem ért a maguk dolgához. 
Csak tapogatózik, mint a cseh orvos, 
aki a katonát sárgaság ellen kezelte 
és végre kitűnt, hogy nem tudja ki- 
gyógyitani, mert a katona — kínai.

— Nono! — kapja fel a fejét Kis 
Eresztő. — De mi magyar emberek 
vagyunk ám és Gömbös is az. Nem 
tévedhetünk egymásban .. .

— És nem is a sárga szin itt a 
hiba, hanem inkább a vörös! — san­
dít Nagy Ficza Péter a pesti urra. — 
Ahhoz pedig a Gömbös különösen ért.

Ami valószínű is, mert a pirosképü 
eltakarodik, mintha sürgős dolga 
volna.

— Ez hamar csomagolt! — nevet 
Nagy Ficza.

— Szót fogadott a Gömbösnek — 
fejezi be a beszédet Kis Eresztő Gá­
bor. Amire nincs is tovább szükség, 
mert a magyar szóbul ennyi is elég. 
Különösen sörivás közben, amikor fe­
leben habot nyel az ember s nincs, 
ami jobban kiugrassa a szó t. . .

MÉZES JÁNOS.

Vadvirágos patak partján. . .
Vadvirágos patak partján álmodozva 

jártunk,
Elfáradva, pihenőre olykor meg-meg- 

álltunk.
Kipirulva, vágytól égve emlékszel, 

hogy vártad,
Hogy az alkony bíborában megcsókol­

jam szádat.

Emlékszel-e, szép kedvesem, folyondá- 
ros köre,

Elfáradva, hová ültünk csókos pihe­
nőre.

Két izzó szív . . .  de szép is volt ott a 
patak parton,

Betakart a füzes árnya, ránkhajolt 
az alkony.

A hullámzó hókebledet megöleltem 
lágyan,

Reámhajló szép fejednek párna volt 
a válla m.

Nem szóltál, csak nagysokára, szere­
lemtől égve:

„De jó volna igy meghalni s igy 
menni az égbe."

Irta: NAGY LAJOS (PécelJ.
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SZIVÁRVÁNY
A  s ó g o r o k

A városban szigorú ebzárlat volt. A 
kutyákat egész nap zárva kellett ta r­
tani.

Egyik nap a spiec elszabadult s  usgyi 
kiugrott az ajtón és futóra. Kedve sze­
rint kiszaladta magát.

Mikor m ár hazafelé tarto tt, találko­
zott a csősz kutyájával, a  pulival, aki 
aznap ugyancsak valami huncfutsággal 
az utcára szökött.

A két kutya pillanatra megállt s 
miután ősrégi kutya-szokás szerint ille­
delmesen körülszaglászták egymást, a 
spicc m egszólalt:

— Ki kutyája vagy, sógor?
A puli vicsorgatva felelte:
— A csősz kutyája vagyok, sógor.
A spicc gúnyosan húzogatta a szája 

szélét:
— Na, meg is látszik a bundádon, só­

gor. Olyan kócos, lucskos vagy, mint a 
madárijesztő.

A puli megsértődött:
— Könnyen beszélsz te ,\ó g o r. ,Minden 

nap fürdetnek, kefélnek. De én dolgo­
zom, sógor. A gazdámmal együtt kere­
sem a kenyeret. De te csak a napot 
lopod!

A spiec füle olyan hegyes lett, mint 
a t i i :

— Hogy én a napot lopom?
Azzal nekiugrott a pulinak. De a puli 

sem volt rest, ő is elkapta a spiccet. 
Aztán se koma, se sógor, úgy meghenter- 
gette, hogy a bundája csupa sár lett.

A spicc vonított, a puli morgott. Azon­
ban szalad ám az uszkár, az uraság 
kutyája. Szép, oroszlánosra nyírott 
szőre volt, a hátán meg melegítő kabát 
ékeskedett. Mikor megérkezett a harc­
térre, délcegen kihúzta magát és ő is 
belehorkantott a két bajtárs dolgába:

— Ki kutyája vagy, sógor? — kérdezte 
hetykén a spicctől.

A spicc panaszosan felelte:
— A jegyző kutyája vagyok, sógor. 

De ez a buhdás puli úgy kiszabta a kö­
pönyegemet, hogy csupa lyuk az oldalam.

Az uszkár a puli felé fordult:
— Mért bántottad ezt a  spiccet, sógor?
A puli megvetéssel nézett a köpönyeges 

csudabogárra, aztán rászó lt:
— Menj a szemem elől, sógor! Mert 

ha még egyet szólsz, leszedem rólad a kö­
pönyegedet !

A spicc az uszkár felé vakkan to tt:
— Ni, milyen szemtelen . . . Csípd meg, 

sógor!
A három kutya egyszerre ugrott egy­

másnak, aztán se koma, se sógor, úgy 
meghentergették egymást, hogy az usz­
kárról utóbb már a felöltő is leszakadt.

Még tovább is birkóztak volna, de a 
dombon megjelent a kutyapecér s mielőtt 
a sógorok magukhoz tértek volna, már 
mindenki nyakában ott volt a hurok s 
nyikk, nyekk, már bent is voltak a pecér 
kocsijában.

I t t  nagyon megijedt a három sógor és

égre-földre esküdöztek, hogy ha kiszaba­
dulnak, a jövőben nem csinálnak sóba 
többet bolondot, hanem jó barátok lesz­
nek. De hiába volt a fogadkozásuk, mert 
ebbe a pecér is beleszólt és másnap ki­
végezte őket.

ASSZONYOKNAK, CEANYö KNAK
Prémek vásárlása és tisztítása

Prémeket csak megbízható keres­
kedőnél vásároljunk, mert aki nem 
szakember, annak igen nehéz a való­
dit az utánzattól megkülönböztetni. 
A legtartósabb és aránylag legolcsóbb 
prémáruk különféle nemesitett bárá­
nyokból készülnek. A Magyarorszá­
gon kidolgozott és megfestett bárány­
prémeikből igen szép és tartós bun­
dákat készítenek és ezek az áruk kül­
földön is keresettek. Nagyon szép 
tömött prémje van a hódnak, divatos 
a mormota, vakond, róka, az olcsób­
bak közül a nyúl. Jobban tud vásá­
rolni az, aki a valódi prémeknek leg­
alább a nevét ismeri, mert az szilszkin 
helyett nem fogad el és nem vesz meg 
polár', szilt, amerikai szilt, kanin szilt, 
vagy elektrik szilt, mert ezek rendsze­
rint nyulból készülnek. A nyulprémből 
készült szilszkinutánzat apró bőrök­
ből van összevarrva, mig a valódi 
szilszkinbunda alig 6—8 darabból áll. 
A feketére festett rókába gyakran fe- 
hérvégü borzszőröket ragasztanak és 
mint ezüstrókát hozzák forgalomba. A 
ragasztás helyét azonban ujjunkkal 
kitapogathatjuk, a betűzött borzszőrö­
ket könnyen kihúzhatjuk, ha pedig be 
vannak varrva, a bőr szőrtelen oldalán 
a varrás megtalálható.

A jó prém nem hullatja a szőrét, 
nem tapad a ruhához és szálait kitépni 
nehéz. Legjobban ereszti szőrét a nyul- 
és macskaprém. A jól kikészített prém 
hajlékony, vékony, mig a rosszul cser-

Burchhard Erich dr.,
a hallei földrnlvesszövetség igazgatója, 
a magyar-német gazdaifjuságl csereakció 

lelkes támogatója.

Ezt a kis történetet a mi öreg komon­
dorunk mesélte nekem és hozzátette, 
hogy mióta ez a dolog történt, azóta 
mondják az emberek egymásnak, amikor 
a cselekedetüket megbánják, hogy:

Késő bánat, eb gondolat.
NTÁRY ANDOR.

zett prém merev, törékeny és bőre 
ázás után megkeményedik.

Birkabörböl készült nyaksálat, kar­
mantyút vagy bundát úgy frissíthe­
tünk fel, hogy először jól kiverjük, 
lágy kefével szálmentén átkeféljük, de 
ügyeljünk arra, hogy a bőr ne nedve- 
sedjék át. Szabadban megszáritjuk, 
azután kikeféljük vagy kifésüljük a 
szőrt.

Ha a sok hordástól csapzottá válik a 
prém, búza- vagy rozskorpát melegí­
tünk edényben és forrón a prémre 
szórjuk. A korpával aztán alaposan be­
dörzsöljük, végiggyurjuk a prémet, 
hogy a piszkot magába szedje. Ezt az 
eljárást kétszer-háromszor is megis­
mételhetjük, mig csak a zsírosságát el 
nem veszti.

Megázott prémet nem szabad a kály­
hánál szárítani, mert hirtelen megke­
ményedik és szálai töredezni fognak. 
Legjobb, ha óvatosan szálmentén vé­
gigfésüljük a vizes prémet s másnap, 
mikor már teljesen megszáradt, bottal 
óvatosan kiverjük, aztán először szál­
mentén, majd szál ellenében átfésül­
jük.

A fehér prém bélését tisztítás előtt 
kifejtjük, azután jó fehér háziszap­
pant főzünk vízben, kendőn átszűrjük 
és ha langyosra hült a lé, a prémet 
dörzsölés nélkül, csak nyomogatással 
és bemártással kimossuk benne. A 
szappanlevet többször váltogatjuk s 
ha már megtisztult a prém, esővízzel 
alaposan kiöblítjük. A levegőn szárít­
juk s ha megszáradt, beszórjuk rizs­
vagy keményitőporral, majd puha 
szijjal kiporoljuk.

É te l r e c e p te k
Szárított gombaleves. 4 deka szárított 

gombát vízben puhára főzünk. Vegyes 
zöldséget kevés zsírban puhára párolunk, 
vízzel felöntjük, hozzáadjuk a felvágott 
gombát és megsózva felfőzzük. 2 deka 
zsirt habosra keverünk, hozzáadunk 1 
tojásfehérjét, 1 egész tojást, lisztet, kevés 
sót, az egészet jól kidolgozzuk és galus­
kának leszaggatjuk a levesbe, melyet ke­
vés reszelt citromhéjjal Ízesítünk. A le- 
vesestálban 1 tojás sárgáját 1 kanál te j­
föllel elkeverünk és ehhez tálaljuk  a le­
vest.

Rántott hal. A halat elkészítés előtt egy 
órával megtisztítva besózzuk. A besózott 
szeleteket lisztbe, tojásba és morzsába 
mártjuk, azután forró zsírban lassan ki­
sütjük. A kisütött halat burgonyapüré, 
petrezselyemzölddel és citrommal díszítve, 
forrón tálaljuk.



12 v a s Ar n a i * 1933. november 19,

gfl B g K
Bethlen István gróf Angliába uta­

zott. Bethlen István gróf volt minisz­
terelnök november hó 17-én Angliába 
utazott, ahol többirányú meghívásra 
előadásokat tart a középeurópai kér­
désekről. Első előadását a Cambridge-i 
egyetemen tartja.

Magyar zarándokok a pápánál. AZ. 7‘íizs 
pápa november hó 10-én kihallgatáson fo­
gadta a szentévi harm adik m agyar za­
rándoklat résztvevőit A zarándokok a 
k ihallgatás előtt a Szent I’éter-teinploni- 
bau m egáldoztak Seréili .lusztinián her­
cegprím ás szentm iséjén, m ajd Barcza 
György szentszéki m agyar követ és a két 
követség tag ja i kiséretélien a k ihallgatási 
terembe vonultak. Az érkező Szen tatyát 
az egyetemi énekkarok egyházi him­
nusszal fogadták. A pápa meleg szavak­
kal emlékezett meg M agyarországról, 
amely m indig a ty a it közel ált szivéhez és 
amelyhez 6 is köze! van. T iszta katolikus 
életre, — m ondotta továbbá — különösen  
a szenvedő országoknak m ii szükségük, 
elsősorban Magyarországnak. amelynek  
népe oly .sokat kínlódik. Megbízta végül a 
jelenlévő föjiásztorokat, plébánosokat és 
h itokta tókat, hogy híveiket és tan ítv á ­
nyaikat, akik nem tu d tak  Kómába jönni, 
az ö áldáséiban részesítsék.

Darányi Kálmán Kövágóörs dísz­
polgára. Kövágóörs képviselőtestü­
lete a legutóbb megtartott közgyűlése 
alkalmával Czvppon Sándor és ATottáfc 
Elek javaslatára Darányi Kálmán 
államtitkárt, országgyűlési képvise­
lőt, a község díszpolgárává válasz­
totta.

Az. evangélikusok országos gyűlése a
i.uther-jiihiletiin jegyében. Pénteken, no­
vember hó 10-én, am ikor az egész világon 
Luther  M árton születésének négyszázöt­
venedik évfordulóját iinneiielték. ta rto tta  
a m agyar evangélikusok legfelsőiül egy­
házi h a tósága: az figyelemé* Egyház köz­
gyűlését. amelyen résztvettek : a kormány 
képviseletében fiabinyi T iham ér kereske­
delmi m iniszter, továbbá Sztranyavszky  
Sándor, a Nemzeti Egység P ártján ak  el­
nöke és sokan az egyházi és világi előkelő­
ségek közül. A gyűlést fiabinyi T iham ér 
kereskedelmi m iniszter a kormány, Petri 
l ’.ó á llam titk á r jiedig a kultuszm iniszter 
nevélien üdvözölte. Ita d rá n szkn  Aliiért, 
báró elnök a nap jelentőségét m éltatta, 
majd az evangélikus egyháznak az állam ­
hoz való viszonyút fejtegette  s a megértés 
szellem éi hangoztatta. A K orm ányzó l'r- 
nak  a gyűlés folyamán érkezett táv ira tá t 
Ih d u ly  Henrik tlr. püspök-elnök olvasta 
fel, amelyet a közgyűlés tag ja i állva hall­
ga ttak  végig. Az egyetemes közgyűlés öl­
tést foglalt y soproni h ittudom ányi kar 
sértetten fen n tartása  m ellett éx y kor­
m ánynak e kérdésben tanúsíto tt jóindula­
táért háláját n y ilván íto tta .

Kitüntetett mezőgazdasági munkás. A
győrvármegyei Táp  községlien november 
hó .'óén szép ünnepség keretélien adta át 
i já rási főszolgabíró képviseletében meg­

jelent Kardos Ferenc dr. szolgabiró a föld- 
mivelésiigyi m iniszter k itüntető  oklevelét 
os száz pengő ju ta lm át Hess János mező­
gazdasági m unkásnak.

Egy tizenhétéves óriás
Az au sz trá lia i Cramp Aliiért, jó llehet 
csupán 17 éves, m áris 204 centim éter 
magas. Képünk az ó riás mellett álló ren­
des növésű alak révén jő! szemlélteti az 

óriás rendkívüli m agasságát.

Debrecenben munkáshiány van.
Debrecenben most az általános munka- 
nélküliség idején az a feltűnő helyzet 
állott elő, hogy a legszorgosabb mező- 
gazdasági munkaidőben a gazdák nem 
jutnak megfelelő számú munkáshoz, 
az őszi gazdasági munka ennek követ­
keztében késedelmet szét./ed. A vá­
rosi közigazgatási bizottságnak leg­
utóbbi ülésén Ö ry  István gazdálkodó 
panaszolta fel, hogy Debrecenben és a 
város környékén nem lehet mezőgazda- 
sági munkásokat kapni. Véleménye 
szerint ennek a jelenségnek az az oka, 
hogy a debreceni inségakció során 
megindított inségmunkák teljesen el­
vonják a privát munkaadóktól a mun­
kásokat. A polgármestertől hatósági 
intézkedést kért, a gazdák részére 
szükséges mezőgazdasági munkások 
rendelkezésre bocsátása iránt.

Tűzvész pusztított el egy párisi magyar
vendéglőt. Ni ivenüier hó 10-én. é jszaka tűz 
ütött ki a párixi, Kue de Suroiie ti. számú 
házban levő l.iltle  Hungary  nevű m agyar 
vendéglőlien. Az a lkalm azottak  benzinnel 
tak a ríto tták  a vendéglő szőnyegeit, köz­
ben a villanyporszivógépből szikra pa ttan t 
ki s  a szőnyegek tüzet fogtak. Az a lk a l­
m azottak az étterem  pincehelyiségébe ro­
hantak. hogy megmentsék ruháikat és é r ­
ték tárgyaikat. Mire ismét föl ak artak  
jönni, a lépesüket már lányok borították. 
Az egyik alkalm azott az  ételfelvonó segít­
ségével akart kimenekülni, a felvonó azon­
ban heves légáram latot idézett elő s a lán­
gokat csak jobban fölélesztette. A tűzol­
tóság gyorsan a helyszínen term ett és egy 
negyedóra leforgása a la tt  sikerült a tü ­
zet eloltania. Iliró Jenő, y vendéglő ma 
Iiynr szakácsa szénné égett. vendéglő 
három másik m agyar alkalm azottja  sú­
lyos. kér pincér könnyebb égési sebeket 
szenvedett. A vendéglő Lukács m agyar 
állam polgár tulajdona.

Ihrig Károly előadása a földre­
formról. Ihrig Károly dr., a Magyar 
Gazdaszövetség igazgatója legutóbb 
előadást tartott Budapesten a Magyar 
Statisztikai Társaság ülésén. Az elő­
adó a keleteurópai földreformokat ha­
sonlította össze a magyarországival. 
Megállapította, hogy a legtöbb ország­
ban a kisbérlőknek tulajdonossá téte­
lére és a törpebirtokosok földjének 
életképes földmivesüzemmé való ki­
egészítésére törekedtek elsősorban, a 
magyar földreform ellenben túlnyo­
móan uj üzemeket létesített. Negyven 
százalékkal szaporodott nálunk az uj 
mezőgazdasági üzemek száma, s ma a 
két hektáron aluli törpebirtokosok 
arányszámát illetően Magyarország 
vezet. Ezzel szemben fontos lett volna, 
ha minél több életképes egységgel nö­
velik a kisgazdaságok számát. Ez lesz 
a feladata a közel jövő telepítési poli­
tikának is.

Magyar dalköllő világraszóló talál­
mánya. Dezső Gábor zeneszerző és da l­
költő világszenzációt jelentő m agyar ö t­
letet szabadalm aztato tt negyven á llam ­
ban. Nem holmi furfangos ravasz m asina, 
vagy rejtélyes harcieszköz a találm ány, 
ennél sokkal több. Dezső Gábor eddig a 
felnőttek szórakozására és lelki épülésére 
adott sokszáz m agyar nótát. Aztán lement 
a gyermekek birodalm ába. Jászay-H orváth  
E lem érrel, a nem rég e lhunyt k itűnő poé­
tával, gyerm ekverseket íra to tt és azokat 
megzenésítette. Hogy el is tu d ja  zongo­
rán já tszan i minden gyerek ezeket a bű­
bájos nótákat, olyan rendszert dolgozott 
ki, amelynek segítségével a legapróbb 
gyermek is néhány jiercen belül elzongo- 
rázlia tja  a k á r nagy zongorán, a k á r  kis 
játékzongorán a  nó tákat, indulókat, a lta tó  
dalokat, M ikulásnótákat, babatáncot, c sá r­
dásokat stb. A szabadalom  tárgya  egy 
zenei tervezet. Lényege, hogy a most meg­
jelen t színes nóták  cimii p aza r k iállítású , 
különleges luxuskiadásban piacra hozott 
nótáskönyv ndnden dala meg is ta lá lja  
az u ta t a gyermekszívekhez. A m egoldása 
épen olyan érdekes, m int amilyen egy­
szerű. Szilien hangjegyek és szinex zon- 
(lornhUlenlyiik rendszere. A hangjegyek 
színei egyeznek a könyvhöz mellékeit és 
a zongorabillentyükre ragasztandó színes 
papi rlemezek színeivel. Ennyi, az egész és 
m ár m inden kis em berke tud komoly mu­
zsikát zongorázni. Gsupa ötlet, sziporkázó 
szinpompa, derű, mosolygás az egész 
könyv. V ilágszabadalm azott m agyar ta ­
lálm ány. világszenzációt Jelenlő m agyar 
gondolat. Ilyen képeskönyv még nem volt 
gyerrnekországban. ízléses, elegáns, gyö­
nyörű, ragyogó, csodálatos ajándék . Ara 
4 pengő, m egrendelhető: Dezső Gátmr 
zeneszerzőnél, Budapest. VIII., Szigony-u 
16/B., T. IS.

•ló hangszeren játszan i a  legnagyobb 
elvezet. Elsőrangú!, igazán olcsón Re­
ményi országfis iiirii liangszertelc|iéii. vá­
sá ro lhat Budapest, l l./l .j ..  K irály-utea  
■iS— no. Kérjen d íjm entes 51. szám ú á r ­
jegyzőket, aliltói választhat.

A  V A S Á R N A P
T A N Á C S A D Ó J A

!-------
m in d e n  ü g y b e n  ú t b a i g a z í t
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P 4S Z T O K T Í7Z
A dorogi hajdúk összefogása

Dorogon a nemes Hajdúság, a 
hajdú vitézek egyik ősi fészkében 
most olyan derék összefogás történt, 
amely —  ez elcsigázott, közömbös 
korban — ritkítja párját. S bár jó­
magam kálvinista hajdú vagyok, do­
rogi görög-katolikus hajdú testvé­
reinknek ez az összefogása az én tel­
kemet is büszkeséggel és a jobb jövő 
édes reményeivel tölti el.

A gazdagoknak könnyű adni! Ámde 
amikor a szűkölködő földnépe össze­
fog, s a kevésből áldoz sokat esz­
ményi célokért, az már a legnagyobb, 
legszebb dolog. A dorogi hajdúk most 
vallásos eszményeik emeléséért ezt 
cselekedtek legújabban.

Dorog a legnagyobb magyar gö­
rög-katolikus központ, s hogy ott a 
lelki élet gazdagítására a magyar mi- 
sés hívek vallásosságának elmélyíté­
sére újabb magyar oltár épüljön, 
egyik dorogi hajdú nemzetes ember­
pár házát, szép belsőséges kertjét, 
földbirtokait a máriapócsi bazilita 
barátoknak hagyta azzal, hogy most 
már Hajdudorogon is építsenek szer­
zetházat, templomot a hazafias bazi­
lita atyák egyidejű áttelepülésével. . . 
Ma már odáig fejlődött a rendház- 
alapitás szép munkája, hogy a pécsi 
bazilita atyák — több ezerfőnyi kö­
zönség részvételével — első rendi 
nagygyűlésüket is megtartották már 
Hujdudorogon. A Tapp János kano­
nok, dorogi főpap és páter Dudás 
Miklós pócsi tartományi főnök által 
vezetett nagygyűlésen nagyszerű el­
határozások történtek, amidőn a 
templomhely telkének megszerzése 
tárgyalás alá került. . . Bohus László 
dorogi főjegyző ugyanis a hívek ön­
kéntes áldozatkészségére hivatkozván, 
azonnali beszolgáltatással felajánlott 
10 mázsa búzát, továbbá még öt éven 
át 5—5 mázsát. Ezt a példát, mely- 
lyel a telekvásár megoldódott, más 
lelkesek is követték. Tapp János ka­
nonok 120 pengőt, évi 5 mázsa bú­
zát, Novák Géza r. kát. plébános 100 
pengőt és egy oltár felállítását, a 
katolikus kör százezer téglát, 1OOO 
pengőt, 100 fuvart, 100 napszámot, 
Pósta István kántor haláláig évi 5 má­
zsa búzát, Oláh Kornél tanító 50 mázsa 
meszet, Kiss Miklós gazdálkodó 10
mázsa búzát, özv. Barcsay Antalne 
50 pengőt, Takács Gyula tanár 50 
pengőt, Lengyel János 100 ezer téglát, 
Stima Gyula 100 pengőt, Welly János 
igazgató 25 pengőt, Görögh Mihály 
gazdálkodó 100 pengőt, özv. Nagy 
Ambrusné 25 pengőt, Molnár Péter 
gazdálkodó 4 mázsa búzát adtak azon 
melegiben! Az adományozások és fel­
ajánlások azonban folyamatban van­
nak. A hazafias bazilita barátok, 
akik szabadságharcainkban kereszt­
tel jártak híveik előtt, imhol így Do­
rogon sem maradnak fedél és oltár

nélkül! A dorogi derék hajdúk pedig 
a „segíts magadon, az Isten is meg­
segít" közmondást valóra váltották.

MÓRICZ PÁL.

Egy szelíd kolibri és a gazdája
Képünk egy birnevi s am erikai inailár- 
tuilóst és legkedvesebb m ad árk á já t áb rá ­
zolja. A kolibri a  tudós szemüvegén

helyezkedett el.

Magyar dal.
Ve sírj, népem ! . .  . Lesz még szabadságod.
I jra nagy tesz a csonka országod.
Tekin t m ajd m> g fi végűmet az * *//('
Ldes liazán-k szakad ma gyár népe!

Lesz v i r r a d a t ! . . .  \ e  búsulj nem zetem ! 
Nem tart soká e kínos gyötretem .
Lehullik  az átok a fejedről.
Letekin t még fs ten  rád az égből.

Ile célod a szent szabadság legyen!
Lzt védd. őrizd, karold fel ( n népem. 
Mert ha rétsz c szent gondolád ellen.
1 kkor p usztu lj örökre nem zetem !

Ilekiild te: Özv. HOKS’/A JÓ Z& Lí'N L. 
hióxviszló.

TANÁCSADÓ
K énlés: tiOO koronáról szőlő hadiköl- 

esont nem valorizáltak-e és m ennyi kam at 
já r utána és m ikor va lo rizá lják? (Ilii elő­
fizető. IHlié) —  Felele l: Sajnos, a hadi 
költsön kötvényeket legközelebbi jövőben 
nem valorizálják . Azonban m indazoknak, 
akiknek évi jövedelme ezer i>engőt nem 
halad  meg, az állam  badikölcsön tám oga­
tást ad. Amennyiben a feltételek igy fenn­
forognak, forduljon az alispán u tján  a 
Vm*1 ügym iniszterhez.

Kérdés: 1. Igaz-e, hogy akinek földadója  
nem haladja meg a pengőt, annak az 
cl van engedvet 2. Jogos-e, hogy a posta­
m ester a csekklapért fi fillért v e s z t  (Sz.

H usztot.) —  Felelet: 1. Ha valaki in­
ga tlan án ak  k a tasz teri tiszta  jövedelme 
1ÍM) koronát meg nem halad, úgy ameny- 
nyilien had irokkant, had iárva, kérheti a 
földadó elengedését, illetve m érsékléséi. 
K ivételes esetekben egyébként is kérheti, 
minden esetben azonban a péuzügyigazga-

tósághoz kell fordulni. 2. Igen, ezt kor­
m ányrendelet Írja  elő.

Kérdés: Meleg, családos ember vagyok, 
anyagi 1á-mogatásra rom a szükségem, 
hová fordu ljak  segítségért? (S. (!., Sar­
kad.) — Felelet: Forduljon a Korm ányzó­
im Ofőméltósága segélyakciójához. Bő­
vebbe ad a to k a t talá l e rre  nézve a „V asár­
nap** október hó 22-ilki számában.

Kérdés: M i a „ltokká nt Újság** cinic, 
hol min a kiadóhivatal és m ennyi az elő­
fizetési dija? (O. L., Leseneeistvánd.) —  
Felelet: „H adirokkantak  Lapja**. VI., 
Benczur-utca 2. E lőfizetési d i j :  hadirok 
kan táknak  és hadiözvegyeknek évi 4 
pengő, m ásoknak évi 10 pengő.

Kérdés: Miért nem kö zü k  a „Vasár­
nap'*-bán a hajdina á rá t: m ennyibe kerül 
egy métermázsa hajdina? (Ilii előfizető,

- Felelel: Mivel a hajdina idény- 
cikk, igy k ialakult árfolyam a mindössze 
m árcius és április hónapokban van, mikor 
is  a jegyzését lapunkban közöljük. A h a j­
d inának  jelenlegi elállási ára körülijeiül
14—lő  pengő m éterm ázsánként.

Kérdés: 1. //oZ lakik Polőnyi Manó 
M A\ főfelügyelő, aki a „Magyar parlagi 
nemesítése elvben és gyakorlatban** című 
m unkát ir ta ? 2. Ilol lakik  M eiszner és La­
katos. akik  a ..Tyuktenyésztés kiskátéja** 
cím ű m unkát írták?  3. Hol kaphatnék ba­
rom fiakról szóló árjeif^zéket?  4. M ilyen  
iszakkönyveket adott ki a L a luszövetség? 
(11. .1., lludapest.) —  Felelel: 1. V., Kos­
su th  L ajos-tér 14— lő. sz. 2. Nem tudtuk 
m egállapítani. 3. Forduljon a „B arom fi­
tenyésztők Országos Egyesületéhez** IX., 
í llői-ut 25. sz. 4. Közölje velünk, hogy 
milyen tárgyú szakm unkák érdeklik , m i­
vel a Szövetségnek oly sok kiadványa 
van. hogy azokat itt nem soro lhatjuk  fel.

Kérdés: Kaphatnék-e más a jándékköny­
vet a „Vasárnap** lUl-i. évi naptára he­
lyett?  (K . /.. Sárkeresztes.) —  Felelet: 
Nincs m ódunkban m ást küldeni. Egyszer­
smind szives figyelmébe a ján lju k , hogy a 
..Vasárnap** 1034. évi nagynap tárának  ta r  
talm a egészen más. mint a szőbanforgó 
naptár'-. E rről m ajd Ön is meggyőzi Hihe­
tik.

Kérdés: 1. \ an-c lehetőség Törökország­
ban gazdatisztnek e lhe lyezkedn i? 2. Mi a 
török követség eime? 3. Lraneia, ném et és 
inagyar nyelv tudása elegendő-e az o ttan i 
érvényesüléshez ? 4. Közöl-e a „Vasárnap" 
olvasói állal irt mezőgazdasági vagy á lla t- 
tenyésztési c ikkeket?  (Cs. J„ Tiszabő.) —  
Felelet: 1. .Jelenleg nincsen. 2. Budajiest, 
V l.. A ndrá-sy ni 101. sz. 3. Kezdetben elég. 
de további ott tartózkodásnál okvetlen 
szükséges az ország nyelvének e ls a já tí­
tása . 4. Amennyiben Scbandl József dr. 
egyetemi tan á r, gazdasági rovatunk veze­
tője, megfelelőnek ta lá lja  a cikket, úgy 
készséggel közöljük.

Kérdés: Lolyö év m ájus 1-én a bank 
el árverez tét te fö ldem et s m iután más 
árverező n< m akadt, ö ta rto tta  meg jbbo 
pengő követeléséért. —  Visszakaphatom-e  
a legújabb gazda védet mi rendelet révén 
és m i a teendőm f  (P. s . O.) —  Felelet: 
Ha az á rverés még jogerőn* nem em el­
kedett. úgy a költségek letétbebelyezé- 
vel együtt, kérheti a bíróságnál az á r ­
verés hatályon kiviil helyezését.

Kérdés: 1 legújabb rendelet szerint
búzában lévő vételávtavtozást lehet-e  
árveretni? (H uzatartozás.) —  Felelet: 
A b u zatarto zás m indig annak  készpénz 
egyenértékeként szám ítandó s igy te l­
jesen egy tekin tet alá  esik a megfelelő 
összegű készi lénztart < izással.

Kérdés: Lehet-e az olcsó szövet- és vá 
szonakciótót Itudapesten anyagot ven-
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(lelni? ÍJ. J., Mád.) — Felelet: Csak a 
helybei’ Hangya vagy egyéb megbízott ál­
tal lehet megrendelni vagy beszerezni, ügy 
tudjulk. hogy minden községben van meg­
bízott.

Kérdés: 1. líifcor ron felvétel az állam­
vas utak ndl és m ilyen okmányok szüksége­
sek? 2. M ikor van a postánál felvétel és 
milyen okmányok szükségesek? (Sz. 0., 
Karos.) —  Felelet: 1—2. Belátható időn 
belül egyik állami vállalatnál sem lesz fel 
vétel.

Kérdés: 1. H onéin védekezzem a fu t­
rinka bogár kártevései ellen, m elyek búza- 
vetésem et erősen m egtámadták? 2. .Vc- 
m etország részére történő lentermelésben 
ki vehet részt: mennyi lenmag terein egy 
holdon és szalm áját mire lehet felhasz­
nálni? (Sz. J., Csabaesüd.) —  Felelet: 1. 
A futrinka által pusztított vetést dohány- 
lúggal kell permetezni. A dohánylugoldat 
100 literjében 30—40 deka tiszta nikotin 
és 1% kilogramm kenőszappan legyen. A 
nikotint hatósági engedéllyel lehet a do- 
hánynagytőzsdékben vásárolni. Ezzel a 
dohánylugoldattal permetezzük meg a rá­
gott területrészt és a körülötte levő még 
ép vetésből is mintegy 2—3 lépésnyi sá­
v o t A permetezés csak ködszerii legyen, 
mert különben lecsurog a levelekről és 
kárba vész. A nikotin azonban erős méreg 
s igy ügyeljünk, hogy szánkba, arcunkra, 
kezünkre ne freccsenjen s a mérges per- 
metet be ne leheljük. 2. A lenmagterme­
lésre vonatkozó tárgyalások folynak. Való­
színűleg az irányitó gazdálkodás központja 
fogja meghatározni, hogy hol termelik a 
Németországba kiviendő mennyiséget. Az 
árat majd közölni fogják. Legjobb lesz, ha 
az illetékes Mezőgazdasági Kamaránál 
<Kecskemét) jelenti be termelési szándé­
kát. Egy katasztrális hold után 5—7 mé­
termázsára lehet számítani. Szalmáját 
csak tüzelésre vagy almozásra lehet hasz­
nálni.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK,
Ifj. K. Mihály, Földes. Az ajándék 

könyvet pótlólag megküldöttiik. — P. K„ 
Törökszentniiklós. Közölje velünk, hogy a 
nyolcszáz koronás ügyben milyen felvilá­
gosítást óhajt? — K. P., Aka. Előfizetése 
1933 december hó 31-ig van rendezve. — 
O. T., 'laconka. Kérjük, közölje velünk, 
milyen cikkek árára gondol. Mit ért nép­
szerű tanácskönyv alatt? — B. B„ Ejesa- 
lános. Előfizetése 1933 november hó 30-ig 
van rendezve, csekklapot küldtünk. — Ifj. 
R. J„ Székesfehérvár. E láruljuk Önnek, 
hogy a vésztői versolvasó — amint kide­
rült — előfizetőnk leánya. Üzenetét alább 
közöljük. — ö . M., Vésztő-re üzen ifj. R. 
•I: Örömmel vettem üzenetét, hogy költe­
ményeim megtetszettek az ottani előfize­
tőknek. Én továbbra is nagy örömmel Írok 
annak, aki megért engem!

Arany- és eziistpénzek ára
1933 november hó 13-án.

Eziistpénzek: 1 darab egykoronás 28 
fillé r; kétkoronás 56 fillé r; ötkoronás 1 
[tengő 40 fillér: régi egyforintos 70 fillér.

Aranypénzek: 1 darab 20 koronás arany 
31 pengő 50 fillér; 10 koronás 15 pengő 
25 fillér; Napoleon-arany 31.20—31.30 
[lengő.

14 karátos törtarany (gyűrű, karperec, 
fülbevaló, stb.) grammonként 2 pengő 90 
fillér.

Szinarany kilogrammja : 5140—5150
pengő.

Szinezüst kilogrammja: 09 pengő.

T R É F Á K
Orvos és a beteg

Orvos a nagybeteghez: Hallja, ba­
rátom, a maga arca egyáltalán nem 
tetszik nekem.

A beteg: A doktor ur úgy látszik 
azt hitte, hogy egy szépségkirály nő­
höz hivatják?

Egy kis félreértés
Egy amerikai munkásnak négy 

gyermeke volt. Valaki megkérdi tőle, 
hogy miért van csak pont négy gyer­
meke.

— Azért, — mondja — mert olvas­
tam egy statisztikában, hogy Ameri­
kában minden ötödik újszülött zsidó.

Három jómadár
Három cigány beállít az uradalom­

ba koldulni. Az ispánhoz mennek, aki 
már jól ismeri őket és azt mondja az 
egyiknek;

— Na, Sanyi, iszol-e egy kupica pá­
linkát?

— Isom hát, — feleli a Sanyi.
— Hát te, Pista eszel-e egy kis ro­

pogós malacpecsenyét?
— Esem hát, — feleli a Pista.
— Hát dolgozni akartok-e valamit?
A két cigány erre oldalba böki a 

harmadikat és egyszerre mondják k i;
— Gyula, te mamlas, besélj hát te 

is mán valamit.
A nő a sírnál is nő

A gyászszónok búcsúztatja barát­
ját;

— Milyen hirtelenül tűntél el kö­
rünkből s milyen hamar magára hagy­
tad huszonnégyéves özvegyedet. . .

Az özvegy halkan közbeszól;
— Tévedés, csak huszonkettő!

Amerikai humor
A hajó sülyed. A kapitány össze­

gyűjti a legénységet.
— Ki tud közületek imádkozni?
— Én, — mondja reszkető hangon 

egy matróz.
— Rendben van, akkor te fogsz 

imádkozni, mialatt mi felvesszük a 
mentőöveket és elhagyjuk a hajót. 
Tudniillik eggyel kevesebb mentő­
övünk van, mint amennyi kellene!

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

— OS légy ka

(Beküldte S zik lay Ede Bozsokról.)

2. Szórejtvény.

lá to g a tó  g y ö k é r
t =  í

(Beküldte K u ttor Barna Sajókazineról.)

3. Szórejtvény.

Ö
s
V

Ö S V É N Y
N
Y

(Beküldte K uttor Barna Sajókazineról.)
4. Szórejtvény.

madár teszi I viz van benne 
fán van

(Beküldte ifj. Löké József Tarrá!.)
5. Szórejtvény.

12, 10, 6, 7, Keleti állam.
11, 7, 1, 13, Egyházi államfő.
8, 2, 3, Ez most nehéz.
2, 5, Vér kering benne
4, Magánhangzó.
1—13, A ratás kezdete.

(Beküldte B ékefy László Zalákjppány- 
ból.)

A rejtvények helyes megfejtését a meg­
fejtők és nyertesek névsorával együtt az 
50-ik számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon belül okvetlenül jut­
tassák el hozzánk, mert az elkésve érkező 
megfejtők nevét nines módunkban közölni.

A 44-lk számtan közölt rejtvények meg­
fejtése: 1. Szórejtvény: Dülőut. 2. Pont- 
rejtvény: Hulló levél volt a babám sze­
relme. 3. Szórejtvény: Ellenpárt. 4. Szó  
rejtvény : Pápa. 5. Szórejtvény : Gazda- 
társadalom.

M egfejtették: Rapai György, Békefi 
László, László Irén, Szűcs Ferenc, Giiu- 
ther György, Szekeres Márton, Nagy Gá­
bor, Vámos Imre. Ördögit Zoltán, Szá­
madó Ernő, Vályi Ferenc, Erdélyi Miklós, 
Nagy Mihály.

Jut alom könyvet nyertek: Vályi Ferenc 
(Békés) és Nagy Mihály (Cegléd).

A 45-ik szám tan közölt rejtvények meg­
fejtését a megfejtők és nyertesek névso­
rával jövő héten közöljük.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap, november hó 19-én: Állat- és

kirakodóvásár: Fegyvernek, Makó, Szeg­
vár.

Hétfő, november hó 20-án. Állat- és k i­
rakodóvásár: Bácsalmás, Győr, Hajdu- 
böszörmény, Jászladány, Kőka, Máté­
szalka, Paks, Sárbogárd, Sümeg, Szé­
csény, Szekszárd, Tárcái, Tiszatarján, 
Vámospércs. — Ló-, marha- és kirakodó- 
vásár: Csurgó, FelsWreg, Klskomárom, 
Rédlcs, Somogyszil, Szigetvár. — K ira­
kodóvásár: Tatabánya.

Kedd, november hó 21-én. Állat- és kira­
kodó,vásár: Gelej, Mezőkomárom, Sóskút, 
Szécsény. — Ló-, marha- és kirakodóvá­
sár: Felsőireg. — Ló- és kirakodóvásár: 
Szentgál (bizonytalan).

Szerda, november hó 22-én. Állat- és ki­
rakodóvásár: Balmazújváros, Csapod, 
hiány, Mezőkomárom, Vértesacsa.

Csütörtök, november hó 23-án. Állat- és 
kirakodóvásár: Bodvaszilas, Bodrogke- 
resztur, Dég, Kecskemét, Ujfebértó.

Péntek, november hó 24-én. Állal- és k i­
rakodóvásár: Adony, Békés, Szentes,
Veszprém.
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r e g é n y  m a n g o l

—  Amikor egy napon repülőgé­
pen egy csomag csokoládét és egy 
levelet vitt próbarepülés alkalmá­
val Szidorvszky gróf a szomszé­
dos állam fővárosába, a trónörö­
kösné anyjához, akkor titokzatos 
kezek a levél mellé becsempészték 
a titkos katonai levéltárból ello­
pott erőditményterveket is. Szi­
dorvszky gróf nem is sejtette, 
milyen veszedelmes okmányokat 
visz az ártatlan csokoládés-cso­
magban. A szomszédos állam fő­
városában, amint a küldemény 
megérkezett, lemásolták a terve­
ket és a viszonzásul küldött aján­
dékcsomagban visszacsempészték 
másnap —  ugyancsak repülőgé­
pen és ugyancsak Szidorvszky 
gróf utján —  Bulubisba.

—  így került vissza a titkos 
levéltárhoz a Rexberg-erőd terve 
és igy keveredett csúnya gyanúba 
Szidorvszky alezredes. De ezenkí­
vül egész sereg más módon érvé­
nyesítette a maga rejtelmes be­
folyását ez a Dansky-Davis . . .  
Ezt azonban aligha kell részlete­
sebben magyaráznom önnek, hi­
szen Gilió doktor álarcában sze­
mélyesen, maga, bogozta ezeket a 
szálakat a professzor utasítására.

—  Most aztán a végső csapásra 
határozta el magát a professzor! 
Amikor az az emlékezetes talál­
kozásunk esett Szidorvszky gróf 
lakásán, akkor megbízottai ellop­
ták azt a köteg szerelmes leve­
let, amit a trónörökös felesége 
irt a grófnak. A szerelmes leve­
lekkel a birtokában akar most 
valami példátlanul nagyarányú 
zsarolási manőverbe fogni Dansky 
őrnagy, vagy, hogy nevezzem a 
sátán e földi cimboráját. . .

—  Ahogy én látom a helyzetet, 
a professzor tervei most megér­
tek a megvalósuláshoz. A jelekből 
következtetve, néhány nap kér­
dése csak, hogy döntő események 
igazolják gyanúmat. Hozzájárul 
még ez a külpolitikai bonyoda­
lom . . .  Bizony a magam részé­
ről nagyon aggasztónak Ítélem 
meg a helyzetet. Sietnünk kell, 
—  ennyi az, amit e pillanatban 
elmondani tudok. Hozzáfűzhet­
ném még azoknak névsorát, akik 
a professzor maffiájához tartoz­
nak, akiket megvesztegetni sike­
rült, ez azonban, valamint a to­
vábbi részletek pontosan ismerő­
sek Ün előtt.

B  Ó L F O R D Í T O T T A :
—  Úgy van, —  felelte Perrin 

—  bár meg kell jegyeznem, hogy 
jó egynéhány körülményt tisztáb­
ban és áttekinthetőbben látok az 
elbeszélése nyomán és gratulál­
nom kell pompás megfigyelései­
hez. Most azonban hadd kezdem 
el én . . .

V.
Perrin elbeszélése.

A berlini rendőrfőnök friss 
szivarra gyújtott és kényelmesen 
hátradőlve karosszékében, be­
szélni kezdett:

—  Ott kell kezdenem, amikor 
az ősszel Zsigmond herceg palo­
tájában, a Berlin melletti Rix- 
dorfban betörés történt, mely 
alkalommal azonban nem tűnt el 
semmi az értékes műkincsek és 
ékszerek közül, mindössze néhány 
katonai természetű feljegyzést és 
iratot loptak el. A  herceg nem is 
tett feljelentést, csak bizalmas 
utón értesítette a rendőrfőnököt 
és én, ki akkor osztályvezető vol­
tam még, vettem a kezembe a bi­
zalmas nyomozást. Csakhamar 
megállapitottam, hogy nemcsak 
ezeknek a feljegyzéseknek eltűné­
séről van szó, hanem nyoma ve­
szett a titkos levéltár néhány ha­
ditengerészeti tervének, erődít­
mények alaprajzának, mindenféle 
más féltve rejtegetett katonai 
irományoknak is, úgy, hogy az 
ismeretlen tettest a legelső perc­
től kezdve a hivatásos kémek kö­
zött kerestem. Bizonyosnak lát­
szott ugyanis, hogy itt valami 
rendkívüli ügyes kémhálózat mű­
ködik, amelyik azonban nemcsak 
ellopott és az országból kicsem­
pészett katonai terveket, okmá­
nyokat és titkokat, de ugyanak­
kor más, ellenlábas államok ha­
sonló titkos tervét juttatta a né­
met hadügyminisztérium birto­
kába. Valami érzésem azt súgta, 
hogy’ ez a kémhálózat összefüg­
gésben áll a londoni és berlini 
rejtelmes bűntényekkel. . .

—  Meg kell még jegyeznem, 
hogy mielőtt megbízást kaptam 
volna a Zsigmond hercegnél tör­
tént betörés bizalmas nyomozá­
sára, közvetlenül eJőtte a Russie- 
hotel rejtélyével foglalkoztam. Itt 
ugyanis az történt, hogy egy őszi 
nap éjszakáján belülről lezárt 
padlásszobájából titokzatos módon 
eltűnt Burger Károly brémai ék-

V É C 8 E Y  L E Ó  (50)
szerész. Vele együtt eltűnt kis 
ékszerkazettája is, sok százmillió 
márka értékű arany és brilliáns 
holmival. Ugyanezen a napon a 
szálló egy félreeső világitó udva­
rában egy borotváltképü francia 
őrnagy egyenruhás holttestét ta­
lálták. Néhány napi nyomozás 
után kiderült, hogy’ a világitó ud­
varban talált holttest Burger Ká­
roly ékszerész hullája, kinek sza- 
kállát közben leborotválták és 
hogy még inkább felismerhetet- 
lenné tegyék, francia katonatiszti 
egyenruhát húztak rá. Az egész 
állítólagos bűntény célja azonban 
abban a pillanatban még teljes 
homályban volt. Növelte a dolog 
titokzatosságát a boncolás meg­
lepő eredménye. A  törvényszéki 
orvosok ugyanis megállapították, 
hogy Burger Károly ékszerész 
nem lett gyilkosság áldozata, mint 
először gondoltuk, hanem sziv- 
szélhüdés, —  tán valami hirtelen 
ijedtség okozta izgalom ölte meg.

—  Ennél a bűnügynél játszott 
bele a nyomozásba az a szélhámos, 
aki visszaélt Cardon kartárs ne­
vével. Sőt, ha jól emlékszem, a 
holttestet éppen a szálló ama ré­
szében találták meg, ami az ő 
lakosztályához esett legközelebb, 
mert a berlini bulevárdlapok egy 
része, —  igen, emlékszem már —  
úgy közölte a dolgot, hogy a hír­
neves detektív szobájában talál­
ták a francia tiszt holttestét. Is­
métlem azonban, én magam nem 
sokat foglalkoztam az ál-Cardon 
szélhámossági bűnügyével, mert 
a nyomozásnak ezt a részét Mül- 
ler kollégám intézte, kinek levél­
beli értesítését most várom min­
den percben Berlinből.

—  Én ugyanis, —  folytatta a 
rendőrfőnök —  ezidőtájt már 
nyakig voltam a munkában. A 
kémhálózat, mint megállapitot­
tam, ekkortájt Londonba tette át 
székhelyét és én követtem a nyo­
mokat. Nem akartam érintke­
zésbe lépni a Scotland Yarddal, 
mert féltem, hogy magamra te­
relem a kémszervezet tagjainak 
figyelmét, de a külső jelekből, iz­
galomból megállapíthattam, hogy 
ezidőtájt az angol hadügyminisz­
tériumot és diplomáciát érte egy­
néhány hasonló olyan meglepetés, 
mint azok a berlini titokzatos ese­
mények voltak.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak november hó 14-én.)

GAKONÁT0ZSDE.
K észárupiac. liu za :  tiszai 77 kg-os 7.50 

—7.70. 78 kg-os 7.00—7.80, 70 kg-os 7.70— 
7.00. 80 kg-os 7.80—8.00, felsőtiszai 77 
kg-os 7.25—-7.45, 78 kg-os <.«k>— 7.5o. <9
kg-os 7.45— 7.65. 80 kg-os 7.00— 4.80, jász ­
sági 77 kg-os 7.20—7.’k>, 78 kg-os t.30— 
7.45, 79 kg-os 7.40—7.55, 80 kg-os 7.50—
7.*I5. fejérm egyei, dunántúli, pestvidéki, 
bácskai 77 kg-os 7J25—7.40. 78 kg-os 7.35 
—7.50, 79 kg-os 7.45—7.80, 80 kg-os ?..>•>—* 
7.70. Pestvidéki rorx 3.90—4.00, egyél) 3.90 
4.00: takarm ányárpa  elsőrendű 7.4 M)—
7.20. m ásodrendű 6.84)—6.90: sö rárpa első­
rendű 10J50—11.50, m ásodrendű 9.00— 
9.5o. harm adrendű 7.50—8.50: zab első 
rendű 7.40—7.50, m ásodrendű 7.30—7.40: 
tiszántúli tengeri 9.05—9.20, egyéb 9.05— 
9.20: korpa 5.25—5.25. 7. linzi 14.00—
15.00. 8. liszt 7.70—7.80 i**ngő méterm á- 
zsánként.

Határidőpiac. tiuza  m árciusra 7.81— 
7.82, m ájusra 7.93—7.95. /?o:x m árciusra 

• Tengeri májusra 8.49— >51.
tubusra  S.ími jiengő m éterm ázsánként.

Yetőmagpiac. ( M authner Ódon tnagter- 
melő és maykerenkedelm i rt. heti jelen­
tene.) Lóhere: Az elm últ hét végén a kül­
földi érdeklődés megerősödéssé és ugyanak­
kor különösen az erdélyi eladók visszavo­
nulása hirtelen ugrásszerű árem elkedést 
okozott és az idén még nem lá to tt árakon 
nagyszámú kötések történtek . A hirtelen 
változás nem m arad t v isszahatás nélkül, 
a hét közepén a külföldi érdeklődés meg­
csappanása á lta l az á rak  ismét csökken­
tek. Lucernaniay  irányzata  a lóheremagé­
hoz hasonló volt, oly különbséggel, hogy 
csak kisebb kilengések történtek , liatta- 
eim : P inipinellás, sötétszem ü tételek na­
gyobb mennyiséglien kerültek piacra, de 
érdeklőilés csak elsőrendű minőségek 
Irán t m utatkozott. F ehérhere: irányzata 
külföldön m egszilárdult, de csak világos 
svéd. herem entes tételeket lehetett elhe 
lyezni. .1 budapesti áru- én értéktöznde hi­
vatalon jegyzénci nyersáruért, tOü h ifin ­
ként. budapesti, p aritá sban: Képet* 24.50— 
25.54). köles, vegyes 8.00—S.25; köles, ve­
gyes 7.5<>—-8.00; lucerna 130—147.7:lóhere 
aranka m entes 150—100; tavaszi bükköny 
8—9 : lenmag nagy 25.05—20.25: tökmag 
elsőrendű 24.75—25.05, m ásodrendű 21—* 
22, napraforgó vegyes 11— 11.02: kék mák

' . tőria  10— ló.?;,,
press I6.o5—-17; b ab : szokvány 11.05- 
11.75. gömlMÖIyü fi'trj 18—19, bosszú 17—• 
IS: száríto tt répaszelet 7 —7.50 pengő mé- 
teri: lázsánké-nt.

A braktaka nnány piac. Árpa korpa 0.00, 
borsóhéj 5.55, Imrsókorpa 5.50, búza kon­
koly 4.75; konkoly dara 5.80. lenmagpo­
gácsa 13, napraforgópogáesa 9.25, repce­
pogácsa 7.00, rozskonkoly 4.00. rozskorpa
5.”5, rozsocSU 3.,SÓ, rozstakarm ányliszt 
0.80. tökmagpogáesa 13 pengő m étermá 
zsánként.

A r a n y  d o l l á r ,
és fontra szóló zálogleveleket, kötvé­
nyeket, fixkamatozásu papírokat pen­
gő ellenében vesz és elad Barna-bank, 
V., Nádor-utca 26. Telefon: 213—16., 

104—67.

Takarmány vásár. Réti széna, másod­
rendű 4—5. harm adrendű csom agolásra 
3.20—3.90, m uharszéna 4.80—5.50, lu­
cernaszéna 5.00—0.40, zaboshukköny 5.70. 
alom szalm a elsőrendű 3220, alomszalma 
m ásodrendű 2.80—2.90, zsupszaliöa 5 
pengő m éterm ázsánkén t.

C’irokszakáll takaró  szalm a átlagárban  
18—-20, bélésszalm a á tlagárban  8—10 
pengő m éterm ázsánként. Cirokmag  3.80 
pengő m éterm ázsánkén t

Tény ész marhák és jánnosökrök. Első­
rendű belföldi járm osökör ( ta rk a ) 40— 14, 
elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 40 
— 12. m ásfél éves üszők 38— 40, másfél 
éves tinók 38— 12, fia ta l friss fejős tehén 
55—65 fillér kilogram m onként, élősúly­
ban.

Borjuvásár. Élő borjú, belföldi szopós, 
elsőrendű 78—-S2. kivételesen 84, másod­
rendű 70—77. -harm adrendű 60—00 fillér 
k i I og ra  i11 inon kén t .

Sertésvásár. Kön nyű sertés 00—08, kö­
zépminőségű 73—74, nehézsertés 75—70 
fillér kilogram monként, élősúlyban.

Lóvásár: Igás kocsiló (nehéz, nyugati 
fa jta )  150—34 X). igás kocsi ló (könnyű, nyu­
ga ti fa jta )  140—320, a lá rendelt minő­
ségű lovak 30— 170. vágó lovak 25— 130 
pengő i la rabon ként.

Juhárak. Külföldnek megfelelő, príma, 
fiatal iiriik. páronként. 100 kg vagy azon- 
felüli súlyban 44— 50, prím a fiatal b á rá ­
nyok, páronként, 75—80 kg között 30— 40 
fillér kilogram m onként, valam ennyi gaz 
dasághan, e te tés-ita tás u tán  m ázsáivá, pá­
ronként 0 kg sulylevonással.

Gyapjú. Hazánkban  középminőségü fé­
sűs- és szövetgyapju cserélt gazdát 1.65 
pengős budapesti paritásos áron. A há- 
ránygyapju ára  minőség szerin t 1.10— 
1.3< > .ilengő között váItakozott.

Nyersbőr. M arhabőr. minden súlyban, 
m agyar 70—72. tarka  80—82. borjubőr, 
hosszú lábbal 110—115 fillér kilogram  
rnonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej lite rje  32. 
lefölözött tej 0— 10, tejszín 240—280. te j­
fel 120. cen trifugált vaj kg-ja 170—190, 
szedett vaj 180—220, tehén túró  34. juh- 
turó 11O—120. ju h sa jt 110. grói sa jt 22*) 
—240, trapp ista  sa jt 140— 164), emmentáli 
sa jt 180—220 fillér kidogrammonként.

Baromfi és tojás. /7ő barom fi: Csirke 
0.50—1.70. tyuk 1.20—1.74), pulyka 1.50— 
1.70 fiengő darabonként. Leölt barom fi: 
H ízott lúd és ruca 0.90—1.20, csirke 0.80 
—4.5o, tyuk 0.80—1.10. sovány pulyka 0.80 
1.00. libam áj 3.00—0.00 pengő kilogram ­
monként. Tojás, kosáráru  (100 darab) 900 
—920 fillér.

Yadpiac. Szarvascomb 2. őzcomb 2.80 
—3, vaddisznócomb 2.40 pengő kilogram ­
monként. nyúl, bőrben 1.50—3.50. fácán 
1.50—2.50, fogoly O.4J4>—1.20 pengő dara- 
bonként.

H alpiac. Ponty. élő. nagyság szerint 0.85 
—1.05 i>engő kilogrammonként.

Zöldség. Sárgarépa 4— 8, jietrezselyem 
6—10, zeller 8—18. kalaráhé (íoo darab) 
2—3, karfiol 4— 8, vöröshagyma, közönsé 
ges 3 —4, vöröshagyma, makói 4— 5, fok­
hagyma 10—24, cékla 6—10, fejeskáposzta 
2—4..)0, kelkáposzta 4— 10. vöröskáposzta 
8— 12, fejessaláta (100 darab) 3—8, tonna 
30— 100, burgonya, őszi rózsa 3— 1.20, nyá­
ri rózsa 4—-5.50, Eila 2.50—3.70, kifli 7— 
9. champignon gomba kg-ja 1—2, fekete 
retek 8—12, hónapos retek csomója 0.06— 
0.10. zöldpaprika 12—25. tök (főző) 10— 
14. sütőtök 6—10. vajbab kg-ja 0.50—
1.20, zöldborsó 15—-50, zöldtengeri csöven­

ként 3—6, sóska 10—16, p a ra j 8— 15 pengő 
nagybani árak.

Gyümölcs. Alma 20—100. b irsalm a 15— 
45. körte 20—100, áfonya 85—90, szőlő 16 
—65, dió 70— 120, gesztenye 26—35 pengő 
m éterm ázsánként

Méz, pergetett, m éterm ázsánként 120— 
130 pengő.

Paprika. Szegeden: Füzéres csöves pap­
rika, füzérenként 4.50—6.50, édesnemes 
paprika 2.70—3.50, félédes paprika  1.90—
2.20, rózsapaprika  1.50—1.90, m ásodrendű 
paprika 0.70— 1.10. harm adrendű  paprika  
0.40—0.60 pengő kg-ként. — Kalocnéin : 
Édesnem es paprika 2.70—3.10, félédes 
paprika 2.30—2.44). rózsapaprika  1.90—
2.20, m ásodrendű 1.10—1.20, harm adrendű 
paprika  0.50—0.70. füzéres pap lrka, csö­
ves 1.70 pengő kg-ként.

Borpiac. Az utolsó héten a m ustokat 
cukorfokonként 6—8 fillérig  vásárolták , 
minőség szerint. K iforro tt bor irán t az 
érdeklődés egészen lanyha, részben azért 
Is. m ert a legtöbb helyen még forrásban  
vannak a borok és igv a végleges minősé­
get m egállapítani nem lehet. Az Alföldön, 
kisterm előknél hektoliterfokonként 1.30 
—.1.44) pengős á rak a t fizetnek, de egyelőn* 
csak a legalább 9 fnk<xs borokat veszik 
fel. K orábban szü rete lt és legalább 10 
M alligand-fokos uradalm i téte lekért hek­
to literfokonként 1.60—1.80 pengős á rak a t 
fizettek. Ilyen viszonyok m ellett a m aga­
sabb fokú óborokban a kereslet vá lto za t­
lanul tart és 2.40—2.80 pengőt is fizetnek 
hektoliterfokonként.

Szesz és szeszesitalok. A szeszárak  vál­
tozatlanul záru ltak . A deta il forgalomban  
az üzlet e héten valam ivel csendesebb 
volt, finom ított szeszlien és d en atu rá lt 
szeszben volt forgalom változatlan á ra ­
kon. fíyüm ölespálinka. Az üzletmenet e 
héten valamivel csendesebb volt és és uj 
törköly  3 pengőig, ó-törköly  3.40—3.54) 
pengőig kelt el. Szil Tóriumot. idei nyári 
árut .3.30—3.40, ó-n.vári á ru t 4, ó-kék  á ru t 
5 pengőn a ján lo ttak . Itaraekpálinka  5 
pengőig került forgalomba. Az á rak  10.000 
literfokonként, III. táb láza t szerint 3 
százalék forgalmi adó értendők.

Fapiac. A biikkbasábfa á ra  280—2.85 
(>engőre em elkedett, inig cserhasábnál a 
drágulás kisebb mérvű. Fenyőfában  a fo r­
galom ta rto tt á rak  mellett gyenge; lomb- 
fában csak jelentéktelen  üzletkötések jö n ­
nek létre.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
november hó I 1-én. Az első szám azt az 
összeget jelenti, am elyet kapunk a bank 
tói akkor, ha eladunk idegen jiénzt. A 
második szám azt az összeget jelenti, me­
lyet nekünk kell a banknak fizetni, ha 
Idegen pénzt vásárolunk. Száz pengőnél 
többe kerül száz darab: Angol font 1835

18<ő: dollár 354 364; kanadai dollár 
348 308: hollandi forint 232.40—233.80; 
német m árka 135.70—130.60: svájci frank 
1lo.7O—111.40 pengő. — Száz pengőnél ke­
vesebbe kerül száz darab: ( ’sebkorona 
16.95—17»O5: szerb d in ár 7.80 -8.30: f ra n ­
cia frank 22.30—22.54): lengyel zloty 64.60 
—65.10: román leu 3.42—3.46 : bolgár lova 
4— 4.26: olasz lira 29.94b—30.20: osztrák  
scbilling 78.70—80.70 |M*ngő.

KTADJA :
. .F A L l“  ORSZÁGOS FÖLD.MIVES- 

SZÖ VÉTSÉG

1’E bELÖ S SZERKESZTŐ É S KIADÓ:
MAYER EMIL

E u ró p a  I r o d a lm i  é s  N y o m d a i U észvény tA rsjisA a ( I z a z e a t é :  S r b m ’dok T ib o r  d r  ) .  B u d a p e s t ,  ö - n t e ,  12.
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í BUDAPEST I. 550.5 m J

Vasárnap 1S>
9 .15 : J lire k . 10: R e fo rm á tu s  is te n tis z ­

te le t a  K á lv in - té ri tem plom ból. P ré d i­
kál G ödé L a jo s n ag y k ő rö si lelkész. I I :  
E g y h áz i népének és széni beszéd a  Jé zu s 
Szíve tem plom ból. Szem beszédet m ond 
P. H angba Pélst d r . jé z u s tá rs a s á g i  ház  
főnök. 12.20: Időjelzés, időjárás- és víz­
á llá s je le n té s . 12.25: P u d ap es ti H an g v er 
seny Z e n e k a r ;  kom oly m uzsika . S zünet­
b e n : Rádiókrónika. 2 :  Gramofonleme 
z e k ; o p e ra á r iá k . 3 :  A földm ivelésügyi 
m in isz té riu m  rá d ió e lő a d á sso ro z a ta . I>r. 
'é a m s ó  G yula, a M a g y a r  G azd a szö v e t- 
ség ny. ig azg a tó ja . „A g azdavédelm i in ­
tézkedések és a kisgazdák?* 3.15: A 
M á ria  T e réz ia  L honvédgyalogezred  
fu v ó sz e n e k a ra ; sz ó ra k o z ta tó  zene. 1.30: 
Idő j á r á s  je len t és . M a jd : ..T anáeskérés?*  
I r ta  G árdony i G éza. F e lo lv assa  és beve­
zetőt m ond F é ja  G éza. 5 :  Képek a Fő­
városi Oj>erett sz ín h áz  „E z kell a gyere ­
keknek** eim ii reviiopercttjélM "l. 6 : M a­
g y a r - cim ba lo m ö tö s; m ag y ar zene. 6 .45: 
..Székelyföld derűje?* S a la  H om okos 
e lőadása  g ram ofonszem elvényekkel. 7.30: 
P ú ra  S ám lo r c ig án y zen e k a ra  P a d ic s  L a­
jo s tá ro g a tó sz á m a iv a l. 3 .1 5 : H írek , 
spo rte red m én y ek . 8 .30 : G hován K álm án  
em léxhangvo .’seny. F tá n a  kb. 10.15: Ve­
res L a jo s  c ig án y zen e k a ra  és G u tten b erg  
G yörgy  ja z z -z e n e k a ra , K a lm á r  P á l ének­
szám aiv a l.

H é t f ő
6.45: T o rn a . U tá n a :  G ram ofotil me­

zek. 9 .15: H irek . 10: 1. Utazás száz 
év e lő tti S z a lm a r ra . 2. K ölcsey-versek.

a sá  < i K ö/.’h'H : G r
11.10: V 12: Iá

h aran g sző , id ő já rá s  jelentés. 12.05: Az 
á llam rem lö rség  z e n e k a ra ;  könnyű m u­
zsika. Közben kb 12.30: H irek  1.15: 
Idő jelzés. id ő já rá s-  és vizái lásje ln ié«s. 
1.30: Németh Anna zo iigoráz k. C sil e.v 
Livin énekel, zongorán  k ísé ri P o lg ár Ti- 
>or. 2 .4 0 : H írek , p

3 .30 : A rá d ió  d iá k fé ló rá ja . ..A tu 1 ►-
mány Napóleonja?* 4 : A sszonyok tan é  e l­
a d ó ja . 1.15: Időjelzés. id ő já rá s je le n té s , 
h irek . 5 : L osonezi-S chw eitzer O szk ár

■ • ■ . ■ 6: Kémet ’

6.30: F a rk a s  S án d o r énekel, zongorán  k i­
sé ri K a lm á r  T ibo r. 7 : „A m a g y a rsá g  né­
pesedési fe jlődése  a  honfo g la lástó l n ap ­
jainkig?* A jta y  Jó z se f  e lő a d á sa . 7.30: 
A F ilh a rm ó n ia i T á rs a s á g  h an g v ersen y é­
nek k ö zv e títé se ; kom oly m uzsika . F tá n a  
kb. 10: Id ő já rá s  je len tés . h irek . M ajd: 
K u rin a  Sim i c ig án y zen e k a ra . 11.15: M án- 
d its-jazz . S zán tó  G yula én ek szám aiv a l.

K  e d d  S Í
6.15: T o rn a . U tána: G ram ofon lem e­

zek. 9 .15: H irek . 10: 1. T a r ta r in  k a ­
lan d ja ib ó l. 2. E lfe le j te t t  já té k o k . (F e lo l­
v asás .)  K özben : G ram o fo n  lem ezek.
11.10: sőszolgáhit. 12: Déli ha
rangszó. id ő já rá s je le n té s . 12.05: Szm ir- 
aov Szergej h a la la jk a  zen ek a ra . Közben 

12.30: H irek . 1 .15: Időjelzés, időjá- 
ttés. 1.30: Gramo- 

fon lem ezek. 2 .10: I iire k . p iac i á ra k . á r ­
folyamok. 3: Tes

. dók részére. í : . Téli konyhagon­
dok.“ V izváry  M a risk a  e lő ad ása . 4 .45:
I d 5 :
Ifi. S ovánka N án d o r c ig án y zen e k a ra . 
5 .50: F ra n c ia  n y e lv o k ta tá s . 6 .20: G e r­
gely L ászló  zongorázik . 7 : ..Régi m ag y ar 
iro d a lm i szalonok?* K á llay  M iklós elő­
a d á s a . 7.30: A .M ária T e ré z ia  1. hon- 
védgyalogozred  z e n e k a ra : sz ó ra k o z ta tó  
zene. 8 .30: K is sz ínpad . „A két levél?* 
V íg já ték  egy fe lvonásban . I r ta  S eribe . 
Foiditotla Moly T am ás. 9 .25: H irek . 
9 .10: ...\ m a g y a r  népdal h a tá s a  a szom ­
széd népek zenéjére.** P a r té k  P é la  elő­
a d á s a  zongora- és fon o g ráfszám o k k al. 
10.30: Id ő já rá s je le n té s . 10.35: Az O pera- 
h á z  tag ja ib ó l a la k u lt z e n e k a r : kom oly 
m uzsika .

S z e r~d~a~ g g
6.15: T o rn a . U tána: G ram ofonlem ezek . 

9 .45 : Hirek. 19: 1. A bor haszna é s  k á ra . 
2. T u ris ta -c ip ő k  v iz h a tla n itá s a . íF e lo lv a ­
d ó .  K özben : G ram ofonlem ezek . 11.10: 
Vizjelzőszolgálat. 12: Déli harangszó, idő- 

■ > . 1 2 . 0 5 :  Berend Endre sza­
lon ‘itekara. K özben: 12.30: H irek. 1.15: 
Idő jelzés, id ő já rá s -  és v íz á llá s je le n té s . 
1.30: 1 le tén y i-H eid lb erg  A lliert-B uday  D é­
nes-S< 'bő Miklós triója. 2.10: Hirek,piaci 
árak, árfolyamok. 3.30: A rádió diákfél­
órája. „Tátika, pezí". I :  Gramofonleme­
zek. K özben : 1.45: Időjelzés, id ő já rá s  je ­
len tés, h írek . 5.10: .Gép és miivé ze t“ .



F ark u s Zoltán előadása. 6.10: M agyar női 
vonósnégyes. komoly muzsika 7: O lasz 
nyelvoktatás. 7.25: Az Opera ház előadá­
sának közvetítése. 1. Bajazzók. I irama 
két felvonásban. Szövegét és zenéjét ir ta  
Hoonea valló. 2. Coppelia. B alett két fel­
vonásban . Z enéjé t sze rez te  H elihes. A 
Bajazzók előadása után: Hírek, időjárás 
jelen tés. A Coppélia előadás illán: Itoőgz. 
Emil zenekara ; könnyű muzsika.________

C s ü t ö r t ö k  523
6.45: Torna. l ’tána: Gram ofon leme­

zek. 9.45: H írek. 10: 1. M agyar váro­
s o k : Mohács. 2. Novemberi kerti gondok:

karás. (Felolvasás.) K ö z b e n :
G ramotfon lemezek: 11.10: V izjelzőszolgá- 
la t. 12: Héli h a ran g sz ó , id ő já rá s je le n ­
tés. 12.05: O rszág o s I ’o s tá s z e n e k a r ; 
könnyű zene. Közlien kb. 12.30: H írek . 
1.15: Időjelzés, idő járás és vízállásje­
len tés. 1.30: S zerv án szky-szalonzcnekar. 
2 .10: H írek , é le lm isze rá rak , á rfo ly am o k . 
3 : Testnevelési előadás testnevelők ré-

1: Bárány Fereni n eséi. 4.45: 
Időjelzés, id ő já rá s je le n té s , h írek . 5: A 
föl d mi vei ésiigy i m in isz térium  r á d i óelő-
ad í.s so ro za ta . G azd a ta n fo ly am . K olbai 
K á ro ly : „A helyes ta la j  m űvelés. “ 5.30:
Somogyi-szalonzenekar. 6.30: „Hóditó 
ja p á n o k  nyom áb an .“ K ovrig  Já n o s  ♦‘ló­
a d á s a . 7: S a lv e r  B éla és V értes H enrik  
szerzem ényei. E lő a d ja  T ó th  E rzs i é*s 
K a lm á r  Bál. Z ongorán k isé ri B olgár T i­
bor. 8 .10 : H írek . 8 .30: G ram ofonlem e- 

0.30: Melles magyar vonósnégyes; 
kom oly m uzsika . Szünettw n kb. 10: Idő­
já rá s je le n té s . 10.30: C sorba Hezső c i­
g á n y zen e k a ra . Köztien 11: S p u r E ndre  
<lr. angolnyelv ii e lő a d á s a : ...Művészet a
cigány hegedűjén.”

P é n t e k  52 1
6.45: T o rn a , I tana: G ram ofon  lemezek. 

9 .15: H írek . 10: 1. Időszerű  anyag . 2. T iz 
p e rc  egészségvédelem : A fertőzés vesze­
delm ei. (F e lo lv a sás .)  K özben: G ram ofon- 
lem ezek. 11.10: V izjelzőszolgálat. 12: Héli 
lia rangszó , id ő já rá s je len té s . 12.05: T boina 
Jó z se f  zongorázik . B árdos Alice hegedül, 
zongorán  k isé ri B olgár T ibor. Közben kb. 
12.30: H írek . 1.15: Időjelzés. idő já rás- és 
v ízá llá s je len té s . 1.30: Veszprém i F a rk a s  
V ince c ig án y zen ek ara . 2.10: H írek , piaci 
á ra k . á rfo ly am o k . 3.30: A rád ió  d iákfél-

ő rá ja . ..Az ó ra  tö rté n e te" . 4 : . . l e ló r a  a 
leány szobában". U jjn e . M ikola I lo n a  e lő ­
adása. 4.45: Időjelzés, id ö já rá s ie le n le s . bi- 
rek . 5 : Á llá s ta la n  Zenészek Szim fon ikus 
Zenekara; könnyű muzsika.6.10: „Herezeg 
F eren c  v idám  ap ró ság o k  tü k ré b e n ” . S tella 
A dorján előadása. 6.40: Zenés rész eh 
.Teritza M ária  a ..N agyhercegnő" cimii 
filmjéből. 7.10: A rádió külügyi negyed 
ó rá ja . 7 .25: Az o p e ra  h á z  e lő a d á sá n a k  
közvetítése. „L ak m é”. D alm ii 3 fe lv o n ás­
ban . Z enéjét sz e rz e tté  P e lilw s. Az I. felv. 
után: H írek . Az előadás után: id ő já r á s ­
je len tés . M a jd : B u ra  K áro ly  c igányzene­
kara. 11.20: Földes Andor zongorázik; ko­
m oly m u z s i k a . __________________________

S z o m b a t  525
G 45: T o rn a . Itália: Griiniofonleme- 

zek" 9 .45 : H írek . 19: 1. A kü lfö ld i monilu- 
vibV'-iből H örög regék . 2. Mai k is lex i­
kon. (Felolvasás.) Kőiben: Gramofon- 
lemezek. ll.HI: Vizjelzőszolgálat. 12: 
Jié li h a ran g sz ó . idő járusje len ie .s . l - J J a -  
G ram o fo n ig
H írek . 1-15 
á llá s je le n té í 
héesl dalok 
ső ré n é l. 2 
lvuinok. 1:
Időjelzés.
. .K u tv a - in a e s k a  b a r a l s a g . "  Z s irk a x  • a 
nos elbeszélése. 5.30: Az üjpe&ti Mun- 
kásképz.ö  H a lk a r a  é s  a B u d a p e s li  A lla la -  
n,,s M im kásdalegy le t. 6.1(1: B ádio-aina- 
lö rn o s la .  6.30: Toll Á rp ád  es Ja n csi 
cigányzenekara. K özbon  7 : A r a d i"
tárgvsorsjátékának Ismertetése. 8 : *., 
rek . 3 .15: S zinm ü elő ad ás a S túdióból. 
..Zenebohócok." I r ta  Z ilahy  L ajo s i lan a  
kb. 10.15: Mőjárásjelentés. Majd: Len 
B aker jazz . V ajda K áro ly  én ek szám aiv a l. 
10.45: Z enekari h a n g v e rse n y ; kiinnyu
m uzsika.

BUDAPEST II. 840 m |

mezek. Közben kb. I..3U : 
: Idő je lzés, id ő já rá s  és viz 

1.30: B adosné, Bovk Hilda 
a t énekel se lira inn ie lze iie  ki- 
.40; H írek , p iac i á ra k . á rfo - 
A Itád ió é le t m eseó rá ja . 4.45: 
id ő iá rá s je le ld e s , b irek . 5 .

VASAKVU’. november hó 19-én. d,7
után 3—3.45: G rnlllofollleniczek.

( S( TÖRTÜK, november hó 23 -án. á>'t
u tá n  5— 5.30: G ram ofon  lem ezek.

SZOMBAT, november hó 25-en. « d-
t'i.lá: H ram ofoiilem ezek. ( Iá im :  „A bet
eseményei.“

A. 'RÁDIÓ c ím e :

B u d a p e s t , V I I I ,  S á n d o r -u lc a  7
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Európa nyomda rt.. Budapest.


